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41. SZÁM

S e g íts é g !
Aki nincs áthatva a szubaticai társadalom 

íiyomorenyhiíő akciójának jelentőségétől, aki 
nem érzi annak a szükségét, hogy erre a nemes 
célra adakozzék, akármennyire igénybevették 
már eddig is a jótékonyságát, az menjen el a se- 
gélyosztás színhelyére és a leginevkövesedeftebb 
közömbösséget is részvétre lágyító jeleneteknek 
lesz a szemtanúja. A Munkássegély helyiségébe, 
ahol az adományokat szétosztják, százával vo
nulnak fel koldusszegény emberek, akiknek egyet
len reménységük a felebaráti jószívűség. A váró
szobában borzalmasan festői kép tárai a szem
lélő elé. Az életkor és az egészségi áilapot által 
meghatározott különbségek feloldódnak a nyo- 
moruság szörnyű örvényében, amely itt kavarog. 
Csak abnormisan érzéketlen ember tudja kivon
ni magát ennek a borzalmas seregszemlének ha-
tása alól.

Egyelőre kétszázötvenen kapnak ötven-ötven 
'dinárt és egy-egy mázsa fát az eddig összegyűlt 
adományokból. Aki megkapta a pénzt és a fautal- 
yányt, boldogan távozik abban a tudatban, hogy 
legalább néhány napra védve van az éhség és a 
hideg ellen. De hány százan vannak még, akik 
hasonló adományra számítanak! A kiosztást 
végző személyzet nem győzi összeírni az újon
nan jelentkezőket, akikre szörnyű csalódás volna, 
ha a társadalom részvétlensége miatt elesnének 
a várt segítségtől. A végrehajtó bizottság min
den pénzt és naturáliát kiutalt, ami hétfői üléséig 
rendelkezésére állott és szerdán már újabb ki
osztás válik esedékessé. Az eddiginél sokkal 
gyorsabb tempójú adakozás kell ahhoz, hogy a 
bizottság megfelelhessen a működéséhez fűződő 
várakozásnak, fia nem volnának többen támo
gatásra szorulók, mint aliányan eddig segítséget 
kaptak, akkor sem lehetne az akciót befejezett
nek tekinteni, hiszen az ínségesek számára nem 
megoldása a tél problémájának ötven-ötven di
nár és egy-egy mázsa fa kiutalványozása. De a 
ki nem elégítettek száma sokkal nagyobb, mint 
azoké, akik már hozzájutottak a gyorssegélyhez 
és minden épérzésü ember kötelessége, hogy a 
koplalók és didergők nagy seregének ellátását 
a maga részéről is lehetővé tegye.

Sokan azzal az indokolással igyekeznek el
zárkózni az adakozás elől, hogy a jótékonyság 
adóját a tél folyamán már bőségesen lerótták. 
Valóban, akiben él az altruizmus szikrája, annak 
megvannak a maga házi szegényei és humanitá
rius intézményei, amelyek fenntartásában részt 
vesz. Az idei tél azonban olyan vis maior, amely 
a könyörülctesség rendes mértékén túlmenő em
berbaráti feladatokat ir elő. A nyomor óriási di
menziói kivételes állapotot teremtenek és a maxi
mumra fokozott jótékonyságot követelik meg. 
Bármennyi áldozatot hoztunk is eddig a szegé
nyekért, a szuboticai társadalom folyamatban lé
vő akciójától, amely nemzetiségi, felekezeti és 
osztáiykülönbség nélkül a város egész szegény 
népének gondozását tűzte ki céljául, senki sem 
tarthatja magát távol.

Sűrűn hallható az az ellenvetés is, hogy a 
jótékonysági mozgalmak mindig csak a kereske
dő és intellektuális osztályra terjednek ki, míg a 
mezőgazdasági elemek csaknem teljesen kikap
csolódnak az adakozásból. Ennek az ellenvetés
nek kétségtelenül van alapja. Az adományok hír
lapi nyugtázása beszédes statisztikai kimutatás 
arról, hogy a polgárság melyik rétegeinek szive 
dobban meg a leghamarabb, ha az irgalmasság 
erényének gyakorlásáról van szó. Ámde ebből a 
ténymegállapításból nem az következik, hogy 
azok, akik a szeretet lélekemelő példáit szolgál
tatták, mások szükkeblüsége miatt bevonják a 
jótékonyság vitorláit, hanem csak az, hogy a 
gyűjtők helyezzenek nagyobb súlyt a mindez- 
ideig kellőkép ki nem aknázott területekre. Meg 
vagyunk róla győződve, hogy a földbirtokosok 
nem fognak kimaradni a jótékonyságnak abból 
a nagyszerű versenyéből, amelynek a társadal
mi akció eddigi eredményei köszönhetők. Az a 
gabona, burgonya, zsir és tej, amivel a mező
gazdák az inségakció sikerét előmozdíthatnák, 
hetekre elég kiosztani való készletet tenne ki

| és azt hisszük, a szerdán összeülő seyiij főbizott
ságnak ebben az irányban kell elindulnia.

Mindenki siessen a szegények megsegítésé
re. Nincs idő a habozásra és nincs jogosultsága 
semmi olyan érvnek, amely a szenvedőkkel való 
együttérzés hiányát takargatni próbálja. Még
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Matkovics bitolji főispánkerült a bácskai tartomány élére
Makszimovics Vojin dandártábornokot a zagrebi fóispán- 

ságból Őfelsége visszarendelte korábbi beosztásába
----------m an -----------

Tömeges áthelyezések a főispán! karban
Beogradből jelentik: őfelsége Alekszandar 

király Zsivkovics Petár miniszterelnök-belügy
miniszter előterjesztésére nagyobb ukázt irt alá, 
amellyel számos tartományi főispánt helyez át, 
illetve nevez ki.

Makszimovics Vojin dandártábornokot, aki 
tudvalevőleg Zagrcbben a lőispdni teendőket 
látta el, őfelsége a király visszarendelte korábbi 
beosztásába és egyidejűleg a Karadjord.ie Zvez- 
da-rendjel III. osztályával tüntette ki. Zagrebi 
főispán dr. Zoricsics Milován, a zagrebi tarto
mány jogi referense lett.

Bácskai főispánná őfelsége a király Matko
vics .1. Dobrica bitolji lifepánt nevezte ki, bitolji 
főispánná Todorovics D. Xőnir raskai főispánt, 
raskai főispánná Budimirovtes Zsivojin uzsicei 
főispánt, szerémségi főispánná Kraszoievics Ja- 
nicsije valjevói főispánt, uzsicei főispánná Jev- 
tics Vladimir szerémségi főispánt, valjevói főis
pánná Ljubiszavljevics Nemanja vrbasi főispánt, 
szmederevói főispánná Vujovics Radmillo trav-
niki főispánt, vrbasi főispánná dr. Zee Jován

A  r e n d k ív ü l i  h id e g  
la s s ú  e n y h ü lé s e  v á r h a tó
H avazások m ind en felé  — Lengyelországban és Csehszlovákiában m ég m in
dig  katasztrofális a h ideg — G örögországban tizenhat gyerm eket és hat 
katonát m arcangoltak szét a farkasok — Nyugateurőpában fokozódott a h id eg

A postaigazgatóság közlése szerint megszakadt a 
telefonforgalom Beograd és Indjijn között, Odzsaci és 
Puma között, Odzsaci és Szemkor között, valamint 
Szubotica és Vrbcsz között. Minthogy egy időben 
több helyen történt szakadás, a vonalok rendbehozása 
több időt fog igénybevenni, mintán a postaigazgatóság 
nem rendelkezik megtelelő technikai személyzettel.

Megfagyott az országúton
Oszijekröl jelentik: Oszijeken kedden reggel —27 

fok hideg volt, estére azonban enyhült az idő. Egész 
nap havazott és este —18 fokot mutatott csak a hő
mérő. Tekintettel a nagy hidegre. Oszijeken az összes 
iskolákban egy heti szünetet rendeltek el.

A nagy hidegnek újabb hat öles á’dezata van. La- 
losevies István bosnyáci földmives disznót hajtott be 
a városba. Útközben az egyik kocsmában nagyobb 
mennyiségit pálinkát ivott, hogy kissé felmelegedjen 
és azután tovább folytatta útját az országúton. Köz
ben elesett és a hóban elaludt, Híre rátaláltak, a sze
rencsétlen ember már megfigyelt.

Harvitországhat a hófúvás tr ig . 
akadályozza a vasúti forgalmat

Zagreból jelentik: A fagyhullám kedden Horvát
országban is lényegesen engedett, de a hőmérő még 
mindig —15 és —20 fok között maradt. Horvátország-' 
ban hétfő este óta erősen havazik és a havazás nagy 
nehézségeket okozott a fotgalomban. Kedden délelőtt 
majdnem minden vonat elakadt a hófúvások miatt aí 
nyílt pályán és sem előre, sem vissza nem tudott menni.

A dermesztő hideg hétfőn az esti órákban lassan 
enyhülni kezdett Szuboticán és ezzel egyidejűleg meg
indult a lassú havazás. A hőmérséklet, amely hétfőn 
még a —-30 fokot érte el, lassan emelkedett és

kedden ntár —15 fok veit a minimum Szubo- 
ticán.

A havazás egész napon át tartott úgy Szuboticán, 
mint a Vajdaság legnagyobb részében és mindenütt 
megenyhült a tarthatatlan hideg is. Ennek ellenére 

Szuboticán kedden öt napra bezárták az ciemi 
iskolákat

és ha szükséges lesz, ezt az időt még meg fogják liosz- 
szabbitani.

Palánkénál kocsik járnak a Dunán
Palánkáról jelentik: A nagy hideg következtében 

a Duna Palánkánál befagyott és helyenként a jég 
vastagsága meghaladja a félmétert. A befagyott Du
nán a kocsik minden veszély nélkül közlekedhetnek. 
Palánka határában tarkascsordák dilitek fel, ame. 
lyek szintén a befagyott Dunán át kerültek az innen
ső partra. A farkasokra nagy hajtóvadászatokat tar
tanak.

Elszakadtak a telefondrótok
Noviszadról jelentik: A noviszadi postaigazgató

ság területén a nagy hideg következtében súlyos za
varok támadtak a telefonforgalomban. Több telefon- 
vonal elszakadt és Jelenleg négy vonaton szünetel 
emiatt a torgalom.

csak kétszázötven nyomorgó kapott pillanatnyi 
segélyt és néhányszor annyian vannak, akiknek bi
zakodását felcsigázta a társadalmi megmozdulás. 
Ne engedjük, hogy ez a bizakodás kétségbeesés^ 
be fulladjon. Mentsük ki a nyomorgókat a tél 
halálos szorításából!

tuzlai főispánt, tuzlai főispánná dr. Baszanbego- 
vics Avdo mosztári főispánt, mosztári főispánná 
Ivanisevics Miiiszáv travniki főispánt, timoki fő
ispánná Lakics Prtdrag szmederevói főispánt, 
travniki főispánná Henizsekovics Marian oszije- 
ki főispánt, oszijeki főispánná Kucsics Jura! 
horvát tengermelléki főispánt, dubrovníki főis
pánná Perkovics Ante nyugalmazott főispánt, 
horvát tengermelléki főispánná pedig Zdravko- 
vies Andrija nyugalmazott főispánt nevezte ki 
Őfelsége Alekszandar király.

őfelsége Alekszandar király ezenkívül a 
belügyminisztériumba több inspektort nevezett 
ki. Az első kategória III. osztályába belügyi osz
tályfőnökké Brzakovics Györgye nyugalmazott 
főispánt, az első kategória IV. osztályába inspek
tornak Jovdnovics Radomir nyugalmazott főis
pánt, az első kategória V. osztályába inspektor
nak Sinionovies Zsivojin nyugalmazott egész
ségügyi osztályfőnököt -és inspektornak dr. Gór-

niszteriumi inspektort nevezte ki Őfelsége.
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A forgalom a likal vonalon, valamint a Zagreb— 
szusaki vasútvonalon teljesen megszűnt a hófúvások 
miatt.

Szlovéniából érkező hirck szerint ott is nagy hó-...............n v c u  u n v a  3 Í .V I  I l i i  U l l  13 l l ü f c j  H M -  9 U I I I

lovasok vannak és a vasúti forgalmat sok vonalon be- | fok.

szűntették, mert a pályatestet belepte a hí.
A fagyhullám egyébként, mint Szitánkról Jelentik,

kedden érkezett meg a horvát partvidékre. Szusakon 
soha nem észlelt hideg van: —17 és Dakarban —12

Jelentések az európai hidegfrontról
Budapestről Jelentik: A fagyhullám kedden némi

leg enyhült Magyarországon. Budapesten kedden reg
gel minusz —IS fokot mutatott a hőmérő és egesz 
nap esett a hó. A gáz- és vízszolgáltatásban súlyos 
zavarok voltak, a vízvezeték csöve a nagy hidegtől 
sok helyen megrepedt. A magyar államvasutak terüle
tén a forgalmat lényegesen korlátozni kellett és pedig 
legföképen azért, mert a személyzet nem bizonyult 
elegendőnek a forgalomnak a nagy hideg következté
ben egyre nagyobb nehézségekkel járó lebonyolításá
ra. Így csak a Budapestről kiinduló, illetve oda befu
tó vonatok közül három gyorsvonatpárt és három sze- 
mélyvonatpárt szüntettek be, de nagyarányú vonat
beszüntetést eszközöltek február 13-tkától kezdve a vi
déki szárnyvonalakon is. A keddi minimum Kecske
méten volt, ahol —25 fokig sülyedt a hőmérő.

Újpesten a hidegnek újabb halálos áldozata van. 
Molzer Ede negyvennégyéves kereskedő ittas állapot
ban az uccán elesett és néhány óra múlva, amikor rá
találták, már megfagyott.

Bécsi jelentés szerint a Reisbrűcke-nil a Duna tel
jesen befagyott, úgyhogy az emberek tömegesen jár
nak át a Duna jegén, aminek a hídról igen sok néző
je akad. A vasúti forgalomban igeit nagy zavarokat 
okoznak a nagy késések.

Bécs városa százezer silHnget szavazott meg 
a szegények fa- és szénellátására,

A lapokban felhívások jelentek meg a segélyre szoru
lók támogatására. Bécsben egyébként a vízellátási za
varok egyre fokozódnak, annak ellenére, hogy kedden 
megenyhült a hideg és reggel —19 fokos hőmérséklet 
mellett megindult a havazás. A vizcsőrepcdések szá
ma egyre szaporodik és

a szóuhlány Bécsben válságosra fordult.
’Az osztrák gázmüveknek már csak nyolc napra ele
gendő a szénkészletük. Egész Ausztriában enyhült né
mileg az idő, Salzburgban —20 és Innsbruckban, va
lamint Viilachban —25 fok hideg volt.

Londonban hétfőn volt a legnagyobb hideg. A vá
rosban 1341. óta nem észleltek ilyen hideget. A vas
utak nagy késéssel közlekednek és már az indulásnál 
is sokat késtek a vonatok, mert a mozdonyokat alig 
lehet befűteni.

A Wolff-ügynökség jelentése szerint Parisban ked
den —10 fokot mértek, holott héttőn még + 2  fok volt 
a hőmérséklet, a vidéken azonban alacsonyabb volt a 
hőmérséklet. Ezzel szemben

Brctagneban már szinte enyhe az Időjárás 
és Brestbcn plusz hat, Cherbourgban pedig piusz ha
hóm fok volt.

Mindezekkel szentben Csehszlovákiában még egy
re tart a dermesztő hideg és

Badwelsben nem kevesebb, mint 44 fok hide
get mértek.

Évszázadok óta ez volt a legnagyobb hideg Európá
ban.

A fagyhullám elérte Hollandiát is és amszterdami 
Jelentés szerint Hollandia legnagyobb részében —16 
fok a hideg, ami ott példátlan.

Lengyelországban rnéx mindig 
kalnzzfróíáHő a hide«

Varsói jelentés szerint Lengyelországban még 
mindig dermesztő hideg pusztít. Varsóban —32, Lem- 
berghen —35 fok hideg volt hétfőn este és

a iengyc.'orrzógi beleit tartományokban —45 
fjit h'dezet mértek.

Varsóban kedd reggel he kel’ett szüntetni a nagy hi
deg miatt a villamosforgalmat. A táviró és a telefon
összeköttetés a főváros és a vidék között majdnem 
teljesen megszakadt. Varsó és Berlin, valamint Varsó 
és Moszkva között két nap óta nem közlekednek a 
vonatok. Lengyelország minden részéből siralmas je
lentések érkeznek.

A viktai kerületben huszonhat ember megfa
gyott

és az Istállókban elhullanak a háziállatok.

Farka’cssrdák borzalmas pusztítása 
Görögország’ an

Athénből jelentik: A rendkívüli hideg következté
ben a farkasok most már bemerészkednek a városok
ba is. így Jahinába egy száz farkasból álló csorda 
hatolt bo és

a kisvárosi iiccákon a farkascsorda tizenhat 
gyermeket szétmarcnngolt, majd széltópott 

hat katonát,
akik a farkasok ellen fordultak. A lakosság kétségbe
esetten szervezi mag a farkasok ellen a hajtóvadá- 
szato*

Idöprognózls
Berlinből jelentik: A berlini Meteorológiai Intézet 

közli, hogy
a fagybullám már túlhaladta a kulmlnádós 

pontot, de egyesre  enyhülés nem várható, 
a nagy hideg talán még napokig fog tartani.
, A-.Meteorológiai Intézet jóslása szerint havazás 
rahajió idő várható, a fagy további lassú gyengülésé
vel.A szocialista Intemacionálé kisebbségek védelméért

Londonból jelentik: A szocialista Internacionálé 
londoni kongresszusának hétfői ülésén az Internacianálé 
nemzeti kisebbségi csoportja nevében Boner Ottó osz
trák delegátus határozati java: latot terjesztett be, ame
lyet a kongresszus rövid vita után egyhangúlag magié
vá tett. A határozati javaslat szerint a szocialista In- 
tcrnacionálé a népszövetségi tanács márciusi üléssza
kán a kisebbségi vitával kapcsolatban a következő há
rom követelést állítja fel:

1". A nemzeti kisebbségek nemzetközt védelmét va
lamennyi kisebbségre ki kell terjeszteni, tehát

az Olaszországban élő német és szláv kisebb
ségre is.

2. A nemzeti kisebbségek nemzetközi védelmét ki 
kell építeni, hogy

a zárt nyeivtcvti'cfen í 'ö  kisebbségek demo-
kriíikus önkornál-yzaíot kardinak, 

a szétszórtan élő kisebbségeknek pedig biztosítsák a 
teljes egyenjogúságot, nyelvük szabad használatát, ki
sebb égi iskolák fenntartását és kultúrájúk fejlesztését.

3. A nemzeti kisebbségek panaszainak felülvizsgá
lására rendszeresített népszövetségi eljárást hatályo
sabbá kell tenni oly módon, hogy

a Népszövetség korétól belül áhondő panasz- 
b'zütsóyot lítositienek,

a kisebbségi panaszok kivizsgálására.

S s i S y o s  v s a s K í i  s z e r e n c s é t l e n s é g  
N é m e t o r s z á g b a n

A m n^ylildeg ttaszeiltkttsü t  k $ t gyorsvonat
A ngsában  is t o r ié iu l  egy von«tttsszetátkö«és

Berlinből jelentik: A keddre virradó éjszaka sú
lyos vasúti szerencsétlenség történt Bitlerlelde állo
más közelében.

A Berlin- stuttgarti gyorsvonat összeütközött 
a Berlin—müncheni gyorssal,

-.melynek vezetője nem vette észre a tilos jelzést. Az 
összeütközésnek nagy ereje volt, úgyhogy a müncheni 
gyorsvonat pótkocsija és egyik hálókocsija összetört. 

A gyorsvonat mozdonyvezetője meghalt, 
négy utas súlyosan, (Izanbárom könnyebben 

megsebesült.
A vasúti szerencsétlenséget a rettentő hideg okoz

ta, amelynek következtében
a mozdonyvezető nem látta a «tiios« Jelzést,

mert nemcsak a mozdony ablaküvegei voltait 
teljesen befagyva,

hanem az egész mozdonyt sűrű ködbe burkolta a ka
zánból kiáramló gőz. A szemafor előtt a mozdony
vezető kihajolt ugyan a mozdonyról, hogy megnézze, 
szabad-e a pálya, de a kilencven kilométeres sebes
séggel robogó vonattal szemben olyan metsző hideg 
szél fújt, hogy pillanatok alatt kőnnybeborult a moz
donyvezető szeme és a párhuzamos sínpárnak szóló 
szabad Jelzést vette csak észre.

Mint Londonból Jelentik, 
a Londonból Glargowba induló gyorsvonat

összeütközött egy tehervomttal.
A mozdony {elborult, a mozdonyvezető és a fütö meg
haltak.

A szerencsétlen ember 
és más esetek

Tárgyalások a becskcrelrt törvényssfiken
Bccskerckról jelentik: Három érdekes hilnpört tár 

gyalt a becskcrcki törvényszék, három esetet, ame
lyeknek mindegyike kis tragédiákra világit rá.

A véletlenül agyonlőtt ember
Becskerekról jelentik: öreg, hetvenéves, szécsá 

nyt sváb gazda ült a vádlottak padján Bunlcs Ivar, 
törvényszéki elnök büntetőtanácsa előtt. Wibcr Mi
hály szécsányi községi bírót az ügyészség gondat
lanságból okozott emberöléssel vádolja. A vád szc 
rint az öreg biró egy revolverrel babrált, amig az vá 
ratlanul elsült és a golyó Tannenberg János községi 
rendőr szivébe fúródott, aki holtan esett össze.

— Mit hozhat lel védelmére? — kérdi Bunic* 
Iván elnök.

— Azt, hogy nem tehetek róla — feleli az őre: 
vádlott. — L'gytörtént, hogy a rendőrök között uj re
volvereket osztottunk ki Nyolc embernek adtam egy- 
egy revolvert. Mindegyik kapott hozzá huszonöt tül. 

i tényt is. Heten már elmentek, Tannenberg volt az 
utolsó. Odaadtam neki a revolvert, de a töltények még 
ott maradtak az asztalomon. Tanncnberg kiment a re 
vorvcrrel és pár pillanat múlva visszajött hozzám és 
azt mondta, hogy a revolver nem működik. En meg 
vcdtam győződve arról, hogy a revolver nincs meg
töltve, r.cm tudhattam, hogy egy töltényt Tanncnberg 
elvett és megtöltötte vele a fegyvert, elvettem tőle a 
pisztolyt és csettintettem vele egyet, aztán még egyet. 
Csottent a ravasz, do nem sült el. Erre nyújtottam fe
léje a revolvert és azt mondtam:

— No látod, hiszen ez működik — és mégegyszer 
elcsettintettem a ravaszt.

Ebben a pillanatban nagyot dőrrent a revolver év 
Tannenberg János egy szó nélkül holtan rogyott össze.

Kihallgattak három tanút, akik igazolták az tg 
biró védekezését. Ezután Trlfunac Bozsidár ái.atn- 
ügyész tartott rövid vádbeszédet, utána pedig dr. Jak- 
stcs Zsárkó védő tartotta meg védöbeszédét, amelyben 
a vádlott teljes ártatlanságát hangoztatta.

A biróság bűnösnek mondotta ki Weber Mihályt 
gondatlanságból okozott emberölés bűntettében és ez
ért egy hónapi fogházra Ítélte, a büntetés végrehajtá
sát azonban felfüggesztette. Az ítélet jogerős.

A ícgszünf a dög
Plntór Mihály tordai kovácsmester sikkasztás mi

att ült a vádlottak pedján. Tartozása fejében a végre
hajtó lefoglalt nála három métermázsa kukoricát, négy 
malacot, egy kocát és egy biciklit, mikor pedig a j  á r
verésre került volna sor, a lefoglalt holminak nyoma 
v eszelt.

— Nem bántottam én abból semmit — védekezik 
a vádlott.

— Hát akkor hová lett a kukocira? — kérdi tőle 
az elnök.

— A kukoricát megették a malacok.
— És a malacok hová tűntek el?
— Azok pedig meguöglöttek Elvitte őket a ser

tésvész egy szálig.
— És a bicikli is megdöglött?
— Nem a, hanem az nem volt az enyém, hanem 

az öcsémé. Az meg elvitte, miért ne vitte volna el, 
mikor az övé volt.

Krlzsán Mátyás és Mészáros Antal tanuk elmond
ták, hogy vittek munkát a vádlott kovácsnak és lát
ták, hogy nagyon rosszkedvű.

— Mi baj Mihály? — kérdezték tőle.
— Az a bajom, hogy bála istennek megszűnt a 

dög. Most döglött meg az utolsó.
Ezekután a bíróság felmentette Pintér Mihályt a 

vád alól.

Negyven kiló halat lopott 
— bosszúból

Cach Eerenc muzsljai cipész lopással vádolva ül 
a vádlottak padján. A fogházból hozták fel a tárgyé 
lásra, mert egy régebbi büntetését most tölt! ki.

— Volt már büntetve? — kérdi tőle az elnök.
— Igen voltam.
— Hányszor?
— Most leszek harmadszor — feleli kedélyesen a 

vádlott.
Megállapítja a biróság, hogy egyszer súlyos testi 

sértésért nyolc hónapra, másodszor pedig lopásért 
egy évre Ítélték. Most azzal van vádolva, hogy Bab- 
ri'~zavl)evlcs Jóca becskereki balászmestertöl negyven 
kiló halat lopott, azonkívül eivlíte a hálóját is.

A vádlott beismeri, bogy halat lopott, de csak két 
kilót ismer be, nem negyvenet.

— De nem lopási szándékból tettem, hanem bo- 
szilből — mondja a vádlott. — Egyszer szidta az 
anyámat és az apámat, de az még semmi, hanem két
szer pofon is vágott Hát ezért tettem.

— De a halat azért megette ugy-e, ha bosznból 
lopta is? — kérdi az elnök.

— Persze hogy megettem. így volt csak édes * 
bosztt.

A biróság hét hónapi börtönre Ítélte Cach Eeren-
cet,
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T ö m e g e se n  je le n tk e z n e k  a  n y o m o rg ó k
februári reggel félnyolc a Trcnkova ulicán. A 

Treo'kova uilca itt terül el mindjárt a város eleven, 
lüktető szivénél. Pontosan négy és fél percnyire van a 
városházától, nyolc és fél percnyire a szerkesztőség
től, az azonban, ami az Ur czerkilcncszázhuszonkilen- | 
cedfk évének február tizenkettedik napján ott lejátszó
d a t, messze van a legképtelenebb képzelet birodalmá
tól is.

Félnyolc. A ripacsosra fagyott széles úttesten mun
kába igyekvő koránkelők szédelegnek az arcátlanul 
grasszáló szélben. Munkába igyekvők — elgondolni is 
furcsa ezt ebben a küldetésben. Hivatalba, gyárba, mű
helybe, üzletpultok mögé sietnek. Fáradtak, álmosak és 
valósznüleg elégedetlenek. Eszük ágában sincs arra ’■ 
gondolni, hogy ők voltaképen boldog emberek, akik 
fix összegű járadékbiztosítást kötöttek a sorssal. N a- i 
ponta háromszor étkeznek, iütenek és rubázkodnak. j

Nyolc óra. A mellékuccák torkolatából, jobb-ók ! 
halról, délről és északról szomorú karaván kerekedik 1 
az evangélikus templom irányába.

öregasszony tarka zsebkendőt szorít a fájós sze -■ 
mére, alig lát szegény anyóka a szélben és majdnem , 
elesik ijedtében, amikor megszólítja a szomszédja, aki í 
így észrevétlen került oda mellé:

— Te is az ovodához mégy Julis?

— Oda hát.
—■ Olvastad te is, ugy-e?
— Benn állt a Bácsmegycibcn. Itt osztják a fá t . . .  
— Meg a p énz t... — toldja hozzá a mellette szé

delgő néni.
— Zsákot hoztál?
— A Pista gyün veié később.
— En magam cipelem.
— Édes teher az . . .  /
— Az a . . .  — dünnyögi Julis és clneveti magát

egy kicsit. A kis uccából keletről és nyugatról, észak
ról és délről egyre özönlik a csendes precesszió az 
óvodaépülethez, ahol a hétfőn kiutalt adományo
kat osztiák ki a szubotícai munkanélkülieknek. Ne- 
g.vedkileuckor már mozdulni sem lehet az ovoda tágas 
fehérfalu szobájában. A korábban érkezettek a kályha 
köré húzódnak, amelyben biztatóan muzsikál a tűz, a 
türelmesek a földön csinálnak páholyt maguknak a vá
rakozás idejére, a türelmetlen temperamentumok pedig 
a kis ajtó körül szoronganak. A kis ajtó mögött Gubik 
Nándor és Sztsjanovlcs Jován teszik meg az előkészü
leteket az osztásra. A szobácskábán, amely civilben 
talán az óvónői tanácskozóterem lehet, hevenyészett 
íróasztal áll, rajta az ivek a névsorral.

Megostrornolják az adományelosztó helyet
az asszonyok kicsit zavartan, de felcsillogó bizalom
mal néznek szembe az íróasztallal.

— Tegyék fel a kalapot, kérem — csattan fel az 
agilis Gubik Nándor hangja — nincsen itt ólján túl
ságosan meleg.

Valóban a kis szobában nem uralkodik kánikulai 
hőmérséklet, de azért csak nehezen lehet rávenni őket 
a ka'ap feltevésére. Hogyne hiszen a levett kalap a 
tisztelet jele és függetlenül az időjárástól kijár a jó
tevőknek. Az ínségeseknek nem kell órát tartani az 

‘ Illemtanból, szerények, meghatóan szomorúak, béké 
[ sek és tisztelette'jcsek, Gubik Nándor fesztelen szavai 
1 kellettek hozzá, hogy valamikép leszereljék az elfogó- 
adottságot.

A listák kikészitetten állnak az íróasztalon, fel
olvassák a neveket és minden névre egy-egy halk ta 

| szám vagy itt vagyok a felelet. A tu szám és az itt 
I vagyok kezébe leolvassák az öt darab tizdmárost. át

adják a fautalványt és szép szóval, nyugalmasan útba
igazítják.

— Ezzel pedig elmegy a Börzeihez, ott kiadják 
a fát.

Ezután az aláírás következik. Autogram helyett 
sok esetben csak kereszt kerül a lista átvételt igazoló 
rubrikájába, mert az ínségesek között sok az analfa
béta.

— Iskolába nem járt? — kérdezik meg egy építő-
munkástól.

— Dolgozni kellett menni.
— Nem azért, nézze. Tudja itt mindenki, hogy 

nem maga az oka.
— Hát szégyenkezem is miatta kérem. Most majd 

lesz Mom megtanulni az írást.
Ezt egy kis keserűséggel mondja. Persze most, 

a tétlenségre kárhoztatott kezeknek elég érkezésük 
lesz az írott betiik próbálgatására.

A lista . . .
Név, lakás, családtagok száma és a vo't foglal

kozás megjelölésére való rovatok vannak az íven. A csa
ládtagok száma négytől klleimg, foglalkozás a 'eg- 
változatosabb, a nevek pedig: Barta, Aranyos, Mijlcs, 
Mátlcs. . .

A nyomor országában nincsenek nemzetiségek.

A zsebtolvaj Js munka nélkül van
Az udvaron ezalatt újabb jelentkezőket írnak be 

újabb listákba. Az újak is vannak vagy kétszázan. Csak 
a nevet és a lakáscímet kell bemondani, de a gémbe- 
rodett ajkakról kéretlenül is száll a szó:

— Nekem hat gyerekem van, kérem . . .
— Nekem nyolc. . .
— Az uram m eghalt...
— A fiam beteg. . .
— A lányom béna, . .
Egy lázasszemü szegény asszony elsírja magát 

a felvételnél:
— Nagyon beteg vagyok, kérem, de musrál voit 

idejönni. Köti a fa, meg a Pénz.
A beteg asszonyé a pálma. Szegény alig All a lá

bán. a mögötte állók támogatják és a listába két sz'bói 
álló külön megjegyzés kerül a neve mellé: .nagyon 
beteg*.

Gyorsan megy a jelentkezések regisztrálása. A

Gubik a tizdinárosokat rakja ki az asztalkára. Öt
öt darab jár a bankjegyekből mindenkinek, aki a lis'áu 
■szerepel. Az ötven dináron kivül egy-egy pirosbélyeg- 
zös fehér cédula üti a kérges, hidegtől kékült markokat: 
az utalvány száz kilő fára. felveiiető és elvihető a ki
utalójegy ellenében azonnal.

Kinn az embertelenül hideg februári reggel függö
nye mögül ezalatt egymásután tipegnek elő az igény
lők. A fehérfalu nagy terem a szorongásig megtelik, 
falán kétszázan is lehetnek már és még mindig jönnek, 
egyre jönnek, kendővel, batyuval kosárral zsákkal és 
csllogó reménységgel, akár a karácsonyi bet'eheme- 
sek fenséges csapata. '1 iszta sor, van valami fenséges 
ebben a fekete, szófián hadseregben, a csendjükben, a 
könnyeikben, vedlett, foszlott kendőjükön, mozdulatlan 
arcukon, amelyen a végzet Könyörtelen mértantanárja 
vonta meg az átlókat.

Kilenc óra felé már az udvar is megtelik. Ismerő
sök találnak rá egymásra, panaszkodások ária indul
meg sebesen és el nem állón, mint a vízesés. Az elő l, 
állók hangulata lassan-lassan átmegy a türelmetlen-1 
ségbe. Nem az agresszivitás türelmetlensége ez, inkább t 
valami könyörgő, imádkozó sürgetés, de az ereje a zé rt' 
nagyon nagy.

A tömeg lassan a kisajtóig bul'ámzik:
— Engem, engem vegyenek sorra először — kö

nyörög egy töpörödöm anyóka — odahaza halálos 
betegen fekszik a fiam.

— Lehet, hogy meghal, mire hazaér — helyese! 
egy fiatalabb munkás — vegyék őt sorra az urak 
igazán. . .

Es hozzáteszi:
— Az Isten szerelmérel
ó, a nyomor nem.önző, a munkás kész arra, hogy, 

prolongálja a \á  ' ési időt az anyóka kedvéért, aki- 
n k halálos Agyon fekszik a fia. Lehet, hogy ez a ha
lálos ágy az egyetlen bútordarabjuk, ami megmaradt 
Amit még nem aduk cl, vagy nem aprítottak fel a 
kályha számára.

FormáLs ostrom jön. A hátullevők nyomják az 
elörokerültekef. a kis ajtó recseg-ropog és Gubik Nán
dor, valamint Sztojunovics Jován, akiket a munkás e- 
gély részéről delegált a kiosztáshoz az akcióblzottság, 
csak a legnagyobb erőfeszítéssel tudják visszatartam 
a tolongókat. A lukas kendők megold dnalt, a vedlett 
kabátok szárnya a szomszédok ruharáncaiba akad, 
zűrzavar, kiabálás támad. Gubik Nándor szinte percen- 
kint pattan ki az ajtó elé és formális szónoklatot tart 
a tömegnek, amely egy pillanatra elcsittul a csende
sítő szóra.

— Uraim — Így mondja a nyomorgóknak — uraim 
legyenek egy kis türelemmel. A pénzt most váltják és 
az utalványokat is rendezni kell. Mindenki sorra ke
rül u raim ...

Az ajtó elől lassan-lassan visszavonul a tömeg 
Mindenki leül, ki a zsákra, ki a pvdra, ki a puszta 
padlóra. Berendezkednek a várakozásra.

Megkezdíid k a kloszfá-
Azután tiz-'lz ember számára megnyílik az ajtó 

Akik bejönnek tisztességtudóan leveszik a kalapiukat.

8. oldal

[rend Példás, a fegyelmet, amelyre pedig m gy szükség 
van, maguk a kérvényezők tartják fenn. Senki sem jut
hat itt ebhez a kincset jeleméi szerény adományhoz, aki 
tízszeresen, ötvenszeresen, százszorosán ne lenne rá
szorulva.

Tizenkettő felé valaki odaáll az asztal elé:
— Neve?
— Torkos József.
— De a listába már nem kerülhet be a Torkos Jó

zsef név, mert a körülállók felismerik az illetéktelen 
kérvényezőt,

— Zsebtolvaj! — kiabálják — gazember! Ne ad
janak neki!

Torkos Józsefnek peche volt. Kiderült róla, hogv 
hírhedt zsebtolvaj és a körülállók. akik között nagyon 
sok volt a szomszéd, az ismerős, felismerték és kimon
dották rá a Feszítsd meg-et.

íme az élet,
A zsebtolvaj Is munkanélkill van. A csonfigható 

hidegben mcggénibercdeít a legfontosabb szerszám, az 
enyves uii, elvesztette a bársonyos simulást. a finom 
tapintást és a zsebmetsző, aki mindeddig tisztességtelen 
módon, de tisztességesen tneg tudott élni, szürke ön
kéntese lett a nyomor szabadcsapatának.

Torkos József nem is próbál védekezni, lehajtott 
fejjel, dicstelenül távozik a tett színhelyéről.

A végtelen sorból azután mind gyakrabban csillan
nak fel az örök típusok: az uccaseprő. akinek reszkető 
kezéből kihullott a szerszám, hiszen k! tud hetvenéves 
korában jói seperni? Csak az uj seprő seper jól, gú
nyolódik a közmondás és a szegény köztisztasági alkal
mazott, aki sok-sok éven keresztül takarította cl a t  c. 
járókelők által elhullajtott narancshéjakat, most szín- 

' tén itt van.
' Egy világtalant a kislánya vezet kézenfogva. Szabó 
, István vak munkás. Gyereke van, ennivalóié nincs, 
í tüzelője pláne nincs. Szabó István neve a 212. szám 
l alatt kap helyet a listán. A megjegyzés rovatba ez ke

rül: »Drcg, munkaképtelen, tizenöt éve vak«.
A film gyászosan pereg tovább és az élet, ez a kí

méletlen rendező végtelen sorokban vonultatja fel a 
tehetetlen statisztákat. . .

Debroczenl József
*

Az adományokat szétosztó bizottság hétfőn reg- 
' ge! kezdte meg működését a munkássegély egyesület 
j napközi otthonának helyiségeiben. Reggeltől estig 143 
jelentkező kapott 50—50 dinár készpénzt és 100—100 
kiló fá t Az adományok kiosztását a bizottság által 
megállapított listák alapján a szerdal napon ugyanott
folytatják.

Az akció céljaira eddig öszesen a következő adó*
mányok érkeztek: 
Pénzben:

Bdcsmegycl Napló 1000 dinár
Trafika.it József 300 t*

Kemény Dezső ecetgydros 100 te

N. N. 1000 *
K. E. 100 te

Egy banktisztviselő 50 •a
özv. Strclitzky Antalné 50 tt
N. N. 35 te

N. N. 20 ta
N. N. 50 9
Egy Szubollcdn tartózkodó berlini

gyáros 500
Rulf Testvérek 1000 n
Evangélikus egyház 500 a»
Szaréter Tivadar 200 te

N. N. 500 u
N. N. 300 te

özv. Berkesné, katymdrl Zsotér
Sarolta 100

Pertlcs Eerene 50 ee

Szubotícai Zsidó Nőegylet és Nép-
konyha 2000 t t

Ungdr Pdlni 400 ee

Kales Péter droguista 300 te

Manojlovcs Vladtszldvné 300 t,
Gzopkó szabó 200 t t

Manojlovics Anasztázia 300
Proltcs Mdrkó 100
Dr. Milekics Jócó 100 tt
N. N. 200
Vöröskereszt Egyesttlet 5000
P.ukovlcs József földbirtokos 1000
özv. Radlcs Jócóné 400 t t

Atylmovcs Miodrdg dr. 100 tt
Frank Sándor sörkercskedő 100 t t

Keddi készpénzodomdnyok:
N. N. 100 dndr
B. Aí. ino te

N. N. Senoa al. 250 t t

N. N. Senoa ul. 250 t t

Váll Gyula 100
Morgenstcrn Magda 10
Opsta Prtvredna Banka 5000 t i

Dr. Kiss József i s  neje 1000 te

Term.'szctberrt adományok.-
Egy szubotícai kereskedő 100 mm.
Beck Imre 25 mm la,
Addm Aladár 30 mm fa,
Goldner Testvérek 20 mm. fa.
[.Ilka Sdndorni 25 mm. fa,
Etfka Sdndorni n  csomag hús.

Trafika.it
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Tarll d. d. 25 mm. la tetszés szerinti helyre 
való díjtalan befuvarozdsa.

Szenes Kálmán 50 mm. la (vágült), 
özv. faragó Arturné 30 kg. kenyér,
Albin Milivol 10 kg. rizs és 10 kg. gríz.
I.agner drogéria 2 kg. szappan.

Keddi természetbeni adományok:
özv. Neményi Mlksdné 10 kg. rozs, 
özv. Monlalion Józscfné 50 kg. kenyér.
Mayer Alfréd pék 100 kg. kenyér,
Varga és Racsmdny 30 mm. fa, alekszandrovóiak

részére,
Lifka Sándorod 50 kg. liszt,
Sírnia lakereskedés 10 mm. vágott la,
M'irih Béla »lgnis« 50 rnm. la,
KonriUh d d. 200 tála,
Radio Reklám 2 mm. koksz.
Az akcióbizottság kimutatása szerint 
a készpcnzadutnúuyok eddigi összege 23.315

dinár.
Éhből eddig kiosztásra került 9940 dinár, úgyhogy to
vábbi segélyezés céljaira ezidőszerint

13.373 dinár áll rendelkezésre.
A további gyiijiést megszervező és lefolytató bi

zottság néhány ni taggal bővült. A teljes névsor jelen
leg a következő: Hivatalból az összes jótékony nőegy
letek clnöknői, továbbá Boski Ivánná, dr. Barkó Jakab
nál Braun Jenő, Conen Vilmosné, Csánics alczrcdesné, 
Kistér Zsigáné, dr. fenyves  Ferenctié, dr. Fischcr Jákó- 
né, fránkl Andrénc, Gábor Réláné, dr. Gerson József, 
Gombos T.ajos. Grcgorics Eranjo, dr. Gyorgyevies .lo
ván, Hartmann Rafaolné, dr. Havas Emilné, Havas Ká
roly, Hegedűs Benjámin, Herzog László, Hiitter ÁrpáJ, 
Jakobcslcs Imrépé, Kálmán Sándorné, dr. Kiss József- 
né, Kriszkaber Jenöné, Lédcrer Emilné, özvegy I.elbach 
Jánosné, Lepedőt fiija, dr. Lichtneckerné, dr. Littmann
.  - ................................... ■ w m iimWBW«WK ♦■»«»<»■»■  ..................

A zagrebi gyors Batajnica melleit 
beleszaladt egy tehervonatija

Két halottja és tizenhét sebesültje van a katasztrófának 
A behavazott pályatest miatt csak órák múlva tadták

elindítani a segélyvonalot

Szerdán egyetlen vonat sem futott be Beograd 
felől a szuboticai pályaudvarra

Beogradból jelentik: Keddre virradó éjszaka olyan 
súlyos vasúti szerencsétlenség történt Zemunszke Polje 
és fíaiajnica állomások között, amilyenre már nagyon 
régen nem volt példa Jugoszláviában.

A 4. számú gyorsvonat, amely hétfőn este há
romnegyed 1,étkor indult el Beogradból Zagreb 
leié, tizenöt kilométer távolságra a fővárostól 
beleszaladt egy négy teherkocsiból álló sze
relvénybe, amelyen hólepátoló munkások utaz

tak.
A gyorsvonat a nagy hideg és a hóval belepett'pálya
test miatt csak nagyon lassan haladt előre és így tör
tént, hogy a tizenöt kilométeres utat négy óra alatt 
tette ineg. I

Az összeütközés
A tehervonat kocsijaiban utazó munkások tüzet 

raktak a vagonokban és akörül melegedtek, amikor a 
katasztrófa bekövetkezett. Kevéssel egy óra előtt

a sötét pályatesten egymásnak rohant a két 
szerelvény. A következő pillanatban borzalmas 
jajgatás, üvegcsörömpölés zaja és segélykiál

tások töltötték be a levegőt.
A két egymásba iuródott mozdony kerekei kiugrottak 
a sínekből és a hatalmas lokomotivok téloldalra bil
lentek.

a tehervonat vagonjaiban gyújtott tűz nyom
ban átcsapott a kocsik oldalfalaira és tetejére, 
úgyhogy a vagonok pillanatok alatt lángban 

álltak, ami csak fokozta a pánikot,
A tehervonat négy kocsija fáklyaként égett, amikor a 
gyorsvonat sértetlenül maradt utasai rémülten ugrál
tak ki a kocsikból. Az első pillanatban senki sem tud
ta, hogy milyen méretű a szerencsétlenség, a gyors
vonat vagonjaiból sebesültek nyögése, segélykiállások 
és jajveszékelés hallatszott ki és mindenki a lcgrosz- 
szabbra gondolt. A szerencsétlenségről értesítették a
batajnicai állomást, ahonnan azonban

a Hóval lepett pályatest miatt nem lehetett 
segélyvonalot indítani és segítség csak reggel

hat érakor érkezett
Egész, éjszaka a gyorsvonat néhány sértetlenfll ma
radt utasa fáradozott azon, hogy első segélyben ré
szesítse a sebesülteket. Azok közit), akik nem vesztet
ték el lélekjelenlétüket, első helyen érdemelnek emlí

Zslgmond, LöwcnlhOl Henrik, I.öwy Ferenc, Ajdcsko- 
vies Jócótié, Manoj’.ovlcs Busáimé, dr. Manojjovlcs 
Vladiszlávné, özvegy Afarusics Kosztáné, Matl/evics 
lelena, dr. Nardlnl Hí vője, dr. Ney Lászlóné, Niki Ml- 
livoj, Nlkolics Mihajlo, Ugnyanov Olga, dr. Pavlovics 
Milosné, Pcndzsics Gyúró, Pelrovics Készíti, Petrovlcs 
Kosztáné, Pinkovles József, Rosenfeld Sándor, Roth 
Annin, dr. Robi Gyuláné. dr. Singer Simonná, Sfhrégcr 
l.aiosné, dr. Scludmann Itnréné, Sporcr Mérné, Szántó 
Róbert, dr. Szánló Oáborné, Székely Mátyás, dr. Szti- 
pics Károly, Susnjarac Jelcna, Vály Gyula, Vály Gyu
láné, Vidákovics Antun, Vidákovics Péró, Vidákovics j 
Szteván, Víg Lipót, dr. Wohl Józseíné, Vu/kovicsné: 
Mária, Vujkovies Péró.

A Bácsmegyci Napló kiadóhivatalában kedden osz
tották ki a jelentkező ínségesek között Lifka Sándorné 
egyik adományát: tizenkét félkilós csomag friss húst. 
A szegény emberek boldogan szorították magukhoz a 
csomagokat.

Az akcióbizottság, mint közöltük a következő he
lyeken létesített adománygyűjtő állomásokat. Bdcsme- 
gycl Napló kiadóhivatala, Hírlap kiadóhivatala, Pro- 
lies Márkó görögkeleti lelkész, dr. Gerzsott József fő
rabbi, Szántó Róbert evangélikus lelkész, Hegedűs 
Benjámin római katolikus plébános, dr. Pavlovics Mi
los a Lloyd főtitkára.

Adományokat ngy természetben, mint pénzben a 
fent megjelölt helyek bármelyikén köszönettel fogad
nak és hirlapilag nyugtáznak. A nagy nyomor enyhí
tésére még sok-sok adományra van szüksége. Járation 
hozzá mindenki a szuhoticai ínségesek sanyarú hely
zetének enyhítéséhez, mindenki azt nőin, antl/e van. A 
malmok lisztet, bankok pénzt, gazdák búzát, pékek ke
nyeret . . .

Kétezerötszáz nyomorgó munkanélküli reménysé
gét tolmácsoljuk, amikor adományokat kérünk a szá
mukra. Segítsünk a nyomorgókon.

Éjjel fél egy óra körül
Batajnieáról egy teller vonat-szerelvényt intfi- 
tottak el huszonöt munkással, akiket a pálya
test megtisztítására alkalmaztak. A batajnicai 
forgalmi hivatal tévesen azon a vágányon in
díttatta el a tehervonatot, amelyen ellenkező 

irányból a zagrebi gyorsvonat közeledett.
A gyorsvonat a pályatest használhatatlansága miatt 
csak erősen csökkentett sebességgel haladt és a kriti
kus időben óránkinti átlagos sebessége nem haladta 
meg a 15 kilométert. Ez a körülmény ebben az esetben 
igazi szerencsének mondható, mert ha a gyorsvonat 
rendes sebességével haladt volna, az összeütközés a 
gyorsvonat valamennyi utasára végzetes lehetett volna.

tést Kornhauzer Dezső szuboticai származású gyógy
szerész és páter Paciíikus kegycsrendi szerzetes, akik 

egész éjjel zsebkendőkkel és a hálókocsiból 
szerzett lepedőkkel kifőzhették be a sebesül

teket.
Nekik köszönhető, hogy a vérveszteség folytán sok 
sebesültnek nem fordult válságosra az állapota.

K ét h a lo t t  t iz e n h é t  se b e sü lt

Reggel hat órára megállapították, hogy 
a katasztrófának két halottja és tizenhét sú

lyos sebosültje van.
Az első halott, akire rábukkantak, a gyorsvonat! moz
góposta vezetője volt.

A mozgópostás gerinctörést szenvedelt és per
cek alatt meghalt.

Holtteste a sínektől néhány méternyire hevert a fa
gyos rögön, ahová a karambol ereje röpítette.

A második halott a gyorsvonat fűtője, 
akit az összeütközés ereje a mozáony mögött levő 
szeneskocsiba vágott. A szerencsétlen ember zuhanó 
teste megingatta a szénrakást, amely dübörögve rd- 
ömlöll és agyunnyomta.

Súlyosan megsebesült a tehervonat mozdony
vezetője, a gyorsvonat mozdonyvezetőié, a 

tehervonat fűtője és tizennégy atas.
A sebesültek legnagyobb részét a segélyvonaton be
szállították Beogradba éa az ottani kórházakban vet
ték ápolás alá.

Az összeütközés erősen megrongálta a síneket is, 
úgyhogy

a gyorsvonat után elindított vonatokat vissza 
kotlett Irányítani Beogradba.

A pályatest rendbehozatalán kedden egész nap dol
goztak, alig remélhető azonban, hogy szerda reggel 
előtt ismét megindulhasson a vonalon a forgalom.

A katasztrófáról még az éjszaka folyamán érte- 
sitclíék a szuhoticai vasutigazgatóságoí, de az első ér
tesítés még nem közölte a borzalmas szerencsétlenség 
méreteit, úgyhogy a szuboticai vasutigazgajóságon még 
kedden délelölt is csak úgy tudtál;, hogy az összeüt
közésnek nincsenek halottjai, sem sebcsiiiíRsi, csupán 
az államvasutak szenvedtek nagy anyagi ká.t't.

A pálya megrongálódása miatt Beograd fe'öl a 
keddi nap folyamán egyetlen egy vonat sem étkezett 
njcg a szuboticai pályaudvarra és a szuboticai vasúti 
állomáson szintén nem tudják, hogy mikor állhat hely
re a forgalom.

A katasztrófa halálos áldozatai: Miílcse- 
vics Ilija mozgópoatás és Milosevics Híja, a 
gyorsvonat fűtője.

Súlyosan megsebesültek: Rajsak Román 
ljubljanai lakatos, Tribulovíes Ratlivcj moz
donyvezető, Hámok Jarosziáv. AVdojkov'cs 
Veszoün periezi lakatos, Heywan János 
szentai la' atos, Vukov'cs Dusán vasúti mun
kás, Csenik Mlforád lakatosscgéd. MKoJlovlcs 
Draglsa bacsevcil lakos, A’.aycr Tamás és 

Traflovics AllJJa.
Á többi sebesült állapota nem súlyos.

A közlekedésügyi minisztérium 
K hivatalos jelentése

A közlekedésügyi minisztérium a szerencsétlenség
ről a következő kommünikét adta ki:

*Data/nica állomásról február 12-lkén 0.30 óra
kor kellett elindulnia a 215—2 számú vonatnak egy 
mozdonnyal és négy vagonnal Beograd leié. Ugyan
ekkor Zeinunski Polje állomásról elindult a i. számú 
gyorsvonat. Mintán ez a vonal kettős vágányu, mind 
a két vonatnak a saját vágányén, azaz a jobboldali 
vágányon kellett volna haladnia. A 215—2. számú 
vonat mozdonyvezetője azonban elindult fíatajnicá- 
ról, mielőtt még engedélyt kapott volna az ináldásra 
és mielőtt a váltót még helyesen beállíthatták volna. 
A vonat a baloldali vágányra került, arra a vágány
ra, amelyen feléje robogott a gyorsvonat. A z ősz- 
szélit közös a 10. és 11. számú őrhdzok között tör
tént. Mindkét vonat mozdonya megrongálódott, a 
tehervanalnal; mind a négy kocsija teljesen elégett és 
a gyorsvonat postakocsija szintéi: megrongálódott. Az 
összeütközés következtében IS személy sebesült meg, 
akik közül csak egy utas, a többi a vasúti szem ély
zethez tartozik. A bűnösök a batajnicai állomás for
galmi tisztviselője, az állomás váltókezelője, a 215—2 
vonat mozdonyvezetője és a 11. számú őrház őre. 
A kihallgatások folyamatban vannak a felelősség pon
tos megállapítása végett. A bűnösöket a szolgálatté
tel alól fcllüggesztcttck.e

Megindult a vizsgálat
A közlekedésügyi minisztériumban bizottságot 

rendeltek ki a szerencsétlenség kivizsgálására.
A bizottság vezetői Frames Ilija, a vezérigazgató 

helyettese és filipasics Jován, a közlekedést osztály 
vezetője.

Befejezték Szom borban
az árvaszéki irattárak k icserélését
A jugoszláv delegáció bankettet adott 

a magyar delegátusok tiszteletére
Szomborból jelentik: A jugoszláv-magyar árva

széki bizottság az elmúlt napokban fejezte be Szom- 
borban működését. Három hónappal ezelőtt érkeztek 
Szomborba a magyar kormány kiküldöttei: dr. Hor
váth Kornél kormánybiztos, dr. Franck Mihály, a ma
gyar bácsmegye árvaszéki elnöke és Gross Elemér 
belügyminiszteri tanácsos, hogy a megkötött egyez
mény értelmében kölcsönösen kicseréljék az árvaszéki 
iratokat. A munka azóta folyt és hétfőn fejeződött be.

A jugoszláv kormány képviselői hétfőn este ban
kettet rendeztek a magyar delegátusok tiszteletére. A 
belügyminisztérium képviseletében a banketten megje
lent Konyovics Nikola, a bácskai tartomány volt vá
lasztmányi alelnöke, a főispán képviseletében dr. Boj- 
klcs Bogdán jogi referens, főispán! titkár, jelen voltai; 
meg: dr. Grgurov Márkó, a tartományi árvaszék el
nöke, dr. Fupuvica Simon és dr. Masirevics Mihály, 
a tartományi árvaszék ügyészei.

A banketten a magyar delegációt Konyovics Ni
kola köszöntötte fel, amire dr. Horváth Elemér vála
szolt. Beszédében hangsúlyozta, hogy a két szomszé
dos állam kiküldöttjei a legnagyobb egyetértésben és 
megértéssel végezték el feladatukat

A magyar kormány kiküldöttjei kedden udvarias- 
sági látogatást tettek a hatóságok képviselőinél és 
Szubotlcán keresztül Budapestre utaztak, ahol munká
juk eredményéről jelentést fognak tenni
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A k é te z e r é v e s  S ztarib ccsej
L o n d o n  u tá n  S z ta r lb e c s  3Jen v a n  a  leg tö b b  

L á sz ló  F iilö p -k ép  
— B e fe je z ő  k ö z le m é n y  —

17SI-lg katonai határőrvidék, majd I848-íe .ki
váltságos korouakeiület* volt Sztarlbccsej ekkor kap
csolták a megyéhez.

A koronakerület valami <ÍP*Tíó megyeféle volt Sa
játos közigazgatással és pcáiós joggal. A kerület szék
helye: Becse. 1751, J’ '4 , 1801-ben nyertünk .privilé
giumokat*, clmef*, vásár és évjogot stb. Becsének 
ezidöben hatp’.'inas központi székháza, magtára van. 
Kincstári í j  cs fatelepei. Sőrfőzője. Gazdasága. No 
meg tp ías nagykorcsmája. Később céllek, céhjogokkal 
— pl. »Ma!omniajsztor«-jaink országos hlriick. Bú
zánkat Triesztben árulják, márkakereskedőink Becs
ben háziurak, fiaink az osztrák császár minden hada
kozásában: Győrnél is helytállnak.

Sörfözőnk, nagykorcsmánk, modernül, nagyobbra 
átépítve ma is megvan. A többi a múlté. Alikor 1914-

Van bárom nyomdánk, négy heti lapunk, öt 
könyvkereskedésünk, kétszáznál több rádiónk, több 
színpadunk, két mozink.

*
A járási székhelyet megillető normális hjvatalok 

során túl, itt székel a két árnientesitö, egy halászati 
társulat. A Kralj Pctra-csatorna műszaki és pénztári 
kirendeltsége. Járási selyemgubó beváltó. Allamépiíé- 
szetl hivatal. Földmives iskola. A tiszai hadosztály had- 
kiegészi’ö parancsnoksága. A Járás feje nyolc év óta: 
Katyanszki Szteván. Főérdeme, hogy ez idő alatt min
denki igazságot, jogot nyert nála, hogy Járásában sem
mi irányú .kilengésre, még csak alkalom sem volt

Becse Icgebőrendü látványossága: a Kralj Petra 
csatorna automatikus, hármas zsilipé, szlapári Heinz 

ten a kerületi székbázat, amely a mai pompás gim- A Albert genialis, világhírű alkotása. A világ majd min-
nizium helyén volt lebontották, megtalálták az alapító 
levelet, egy cirllbetul.kel vésett ólomlapot.

*
Becsére — a kurucok áltál kétszer is felépített 

Rácz-Becsére csak az 1751-iki .privilégium, levél ki
adása után költözködhettek be magyarok. 177-i-től 
kezdve a közhivatalokban már a .paritás, elve érvé
nyesül. Zsidók csak 1941 után telepedhettek le a koro- 
nakerületbe.

*
1848-ban, maid 1819-ben újra leégett Becse. A 

1848-iki márciusi forradalom elpusztította összes régi 
írásainkat Hetekig térdig jártak a .magisztrátus uc- 
cájában. a kiszórt Írásokon. Az ismételt ostromok, Jel
lasics ágyúi elől elmenekült lakosság azonban csak
hamar visszaszivárgott. .Ki a Tisza vizét itta, vá
gyik annak szive vissza.. Épített, dolgozott. És ez a

A Miss Európa-választás után most már tárgyi
lagosan meg lehet állapítani, hogv a jury feltétlen 
igazságos volt. Ezt mindenki kivétel nélkül elismerte, 

munka vetette meg alapját a mai Becsének — a .Tisza aki jeiell v0|t a választáson. A tizenhét nemzet kép- 
gyöngyének.. viselői közül Miss Hongrie mutatkozott legérdeme-

*  . sebbnek a Miss Európa címre. A 170 centiméter ma-
A XII. század legelején kiásott Kralj Pctra-csa- gas> szőke keszthelyi kis lány csakugyan tökéletes 

torna torkolatát 1916-ban áthelyezték Becsére. A h ú -; termetű, gyönyörű bőre van és — amiben különösen 
rom ármentesitőtársulat által korlátok közzé szorított | kivált kifogástalan fellépése van. Hogy egyébként 
becsei Tisza, a Kralj Pctra-csatorna, három irányú . __ arcban — nem a legszebb, még Magyarországon
vicinális vasutunk, a tiszai gőzhajózás, a Novibecsére 
két óránként iáró .Staribecsej. helyi hajónk, a Novi- 
szaddal naponként közlekedő autóbusz, négy javításra 
szoruló országút, a novibecsei tiszai komp stb. köt 
össze bennünket ezidöszerint a nagyvilággal. Van a 
határon átvonuló mezei vasutunk és a Tiszától kiinduló 
iparvágányunk.

Becse határain mar messziről tizenkét torony in
teget hivógatólag az utas elé. Az idegent szinte meg
lepik tiszta, aszfaltos, szimetrikus, egyenes uccái. Ked
vezően hat a főucca lombbolíozata és a főtér disze a 
Petar Kralj szobor. Az utkcresztezéscknél bővizű ku
tak vannak, amelyekből földgáz is ömlik. Egész éven 
át nyitva van a jódos-kénes gyógyfürdő. A nyári Tisza- 
fürdő, homokos strandjával, öt-hat kényelmes, olcsó és 
tiszta szállodánk, bőséges cs aránylag nem drága 
piac fogadja az idegent. Háromszobis beltéri 
lakás évi bére tízezer dinár körül van. Háromfogásos 
ebéd kosztot négyszáz dinárért, nap: pansiót — szo
bával — ötvenöt dinárért adnak szállodáink. Ház árak 
leszálltak. Príma földek ára Irat holdankint ma 20.000—
25.0CO dinár.

*
A Vojvndinának egyik építészeti remeke: a szerb 

templom. Pompás feljárója, tágas, világos hajója van.
Ikonosztúszát több történelmi alak pompás képei dí
szítik, amelyeket országunk legelső mc-tere: Pred'cs 
Bros festett. A nagynevű mesternek még számos képe 
van nálunk.

Kedvesen hat a főtéri belvárosi plébánia templom 
rózsakertje. Milliót érő íőoltárképét, amely bármely 
világváros tárlatának büszkesége lehetne. Sztaribccsej 
szülöttje Titán Mór festette. Alsóvárosi sugártornyu 
templomunk szindus főoltárképe ugyancsak egy becseji 
művész Molnár Erzsi munkája.

Messze földön egyedülálló Becse képgazdasá- 
ra. A világ egyik leghíresebb élő festője László Fiilöp 
Ismételten hónapokig tartózkodott nálunk. Ennek kö
szönhetjük, hogy ma Londont kivéve — Becséit van 
tán a legtöbb Lásztó-kép.

A becsei uriliázak falain más mesterektől is szá
mos értékes kép függ. Gerber Nándornak értékes kép
tára van. Vitrinjeiben pedig a »Becsei ménes* számos 
trofeuma.

Kultúránk oszlopai: számos egyletünk, dalkörünk, 
ezek színjátszó és előadó gárdái, olvasó asztalai és 
könyvtárai. Az első volvodlnai helikont rendező — 
hatvan éves Népkör könyvtára meghaladta a négy
ezer kötelet. A gazdakör minden évben lóversennyel 
egybekapcsolt tárlatokon mutatja be közönsége agri- 
kuituráját. Sportegyseink, a szokolisták, a cserké
szek munkája — teljesítménye közismert. Méltó utó
dai Pankovlcs Ernőnknek, aki valamikor Európa kard- 
vivó és skiff versenyeiről hozta haza Becsére az első i csukott szájjal érvényesült. Az Opera-bálon ó volt a 
dijakat 1 legszebb, az bizonyos; 6 tudja, m iért A jury azonban

den nemzetének, még a távol Japánnak a technikusai 
is meglátogatták, elismerték és leminíázták.

#
Ipartelepeink közül elsősorban kell felemlítenünk 

a községi vezetés alatt álló vllianytelepet, amely négy

Eu opa 5zzp3égkirálynői Nizzában
R híres n izza i Karneválon is ünnepük fTYss Európát, akitől az édesanyja 

táuoüartja még az újságírókat is 
Párls, február.

j sem. az nem a jury hibája. A 17 jelentkező közül csü- 
I törtök délután a jury előtt feltétlen neki kellett adni 

a pálmát
*

— Mi történt magával — interpelláltam meg Miss 
Jugoszláviát, — olyan volt a jury előtt, mintha halá
los beteg volna?

— Oh, nem számítottam az erőmre, már Beo- 
gradban hat kilót fogytam, képzelje és itt is, a meg
érkezésem óta állandóan reprezentálni, a divatüzlete- 
két járni! Higyje el, hogy nem akartam a jury elé '

Simon Böske
akit Parisban Európa szépségkirálynőjévé 

választottak
menni, oly fáradt voltam. Csak hogy már egyszer 
vége van!

így nem lehet Miss Európa valaki csakugyan.

A közönség egyrésze a lengyel szépségre esküdött. 
A gyönyörű arcú kifogástalan, bár kissé asszonyos 
termetű Jelölttel azonban egy igen nagy baj volt. Csak

községet lát el világítási és ipari energiával. Malmain
kat, elsősorban a Bácskai gyáripar és a földgázzal 
hajtott Molnár és Acs-féle malmot. A Oerber-fé)e évi 
30.000 hektolitert termelő sörgyárat, a még további épí
tés alatt álló szövőgyárat, amelynek már üzemben levő 
200 szövőszéke az elmúlt évben termelte az első 
300.000 méter becsei vászonárut, a becsei vattagyárat, 
a .B rina. kefegyárat, a Nasiky-féle íémipartelepet, 
Paslty gépépítő műhelyét. Mindezek országosan elis
mert márkájú produktumokat termelnek. Cserép- és 
téglagyáraink exportja ugyancsak számottevő. Kisipa
runk köréből különösen müasztalosaink, gépészeink, 
konickciósaink emelkednek ki. Helyi iparos: Müller 
géplakatos építette helyi hajónkat

*
Kereskedelmünk cca I él millió métermázsa szemet 

terményt, nagymennyiségű baromfit, tolást, hízott ser
tést exportál. Egyéb élő állat exportunk erősen meg
csökkent. Reexportban cca 20 millió dinár értékű tee- 
til áru a főcikkünk. 4í>0 holdas halastavunk terméke 
leginkább a beogradl piacra kerül

*
Jövőnk, terveink, reményeink: Elsősorban a tár

sadalmi, kulturális harmonikus együttműködés inten
zív fokozása, a gimnázium magyar osztályának felál
lítása. Vízvezeték, fásítás, a holt tiszameder kiszárí
tása, vagy halastóvá leendő átalakítása, gyógyfürdőnk 
fejlesztése és a legfőbb: Tiszahid, vasúti kapcsolat a 
Bánáttal. Mindez pedig lehetőleg a .közköltségek* 
emelése nélkül.

v. a

szigorú volt A legkisebb hiba sem kerülte el figyel, 
ir.ét.

Arcra talán mégis az angol volt a legszebb! Al
bion lányait mindenki jól fejlett, sportoló, szinte fiús 
lányoknak tudja. Csodálkozva néztük a nagy nemzet 
kiküldöttjének szinte betegesen vézna alakját. A szél
sőséges különbség termet és az arc között kétségtele
nül nagyon feltűnő volt. így járnak azok, akik fény
kép után választanak, 304X10 jelentkező közül. Jövő
re majd az angolok is máskép csinálják!

*
Müértő szem megállapíthatta általában, hogy a 

versenyzők tulnyomórésze fényképészének köszönhet
te, hogy kiküldötték. Csak egy beállításban volt iga
zán szép. Három-négy nemzet képviselője, — nem 
akarom megnevezni őket — egy palicsl szépségverse
nyen sem jött volna számba! Rejtély maradt előttünk, 
hogy hogyan küldhették ki őket?

*
Az újságírók maguk között egy kontraversenyt 

rögtönöztek, a legkellemetlenebb kísérő-mama megvá
lasztására. Ebben is Magyarország lett az első. Meg
magyarázhatta volna tényleg valaki a derék uriasz. 
szo tynak. hogy Miss Európa mégsem gyümölcsbefőtt, 
amit el kell zárni légmentesen és eltenni télire. A fo- 
to-riporterek csinos kis botrányt csaptak a szállodá
ban a mama magatartása miatt, ami semmicsetre senj 
lesz előnyös az uj Miss Európára.

D.
*

Parisból jelentik: A Miss Európa-választás rész»- 
vevöit Nizza város tudvalevőleg meghívta három nap
ra. A szépségverseny tizenhárom résztvevője elfogad
ta a meghívást és Valcííel, a Journal szerkesztőjével 
együtt Nizzába utazott. Nizza, amely most tele van 
a legelegánsabb küliöldi publikummal, páratlan lelke
sedéssel fogadta az európai szépségverseny résztve
vőit, a legnagyobb érdeklődés azonban természetesen 
Simon Bözsi, Európa szépségkirálynöje felé fordul. 
Nizza városa hétfőn este bankettet adott az európai 
szépségek tiszteletére és ezen Nizza polgármestere 
beszédet mondott, amelyben felköszöntötte Miss Hun
gáriát, Európa szépségkirálynöjét. A vacsora után tánc 
volt, amelyen a Nizzában farsangoló amerikai millio
mosok épugy versengtek azért, hogy Miss Európával 
néhány percig táncolhassanak, mint a francia férfiak. 
Kedd este az európai szépségek résztvettek a nizzai 
karnevál legfényesebb mulatságán, a nagv karneváli 
bálon, amelynek ünnepelt hősnője ismét Miss Európa 
volt

Simon Böske szerdán utazik Nizzából vissza Pá- 
risba. aho! Doumcrgue köztársasági elnök a hét végén 
fogadja. Addig Miss Európa Paris város vendége lesz 
és a fiatal keszthelyi lánynak ismét szakadatlan ün
neplésben lesz része. Simon Bözsi még mindig töme
gesen kapja a legfényesebb ajánlatokat különböző 
amerikai filmgyáraktól és revüszinházaktól, azonbar, 
eddig még egy ajánlatot sem fogadott ei.
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Báli meghívókat, táncrendeket 
olcsón, ízlésesen, gyorsan kóaait 
M in e r v a .n y o m d a , S n b o tie a

Február 13. Cigánybál a sztarakanizsal Gazdakörben 
Kökény Dezső prímás rendezésében.

Február H. A nóviszadi jogászok bálja a Szlobodában. 
Február 16. Cigánybál Szabóikén liiríh Pali bácsi

vendéglő összes termeiben.
Február 16. A szombori magántisztviselők tombolával 

egybekötött táncestélyt rendeznek február 
16-ikán a Szlobodában.

Március 2. A SzAND piros-fekete álarcosbálja a Bá
rányban.

Báli m eghívókat, táncrendeket 
olcsón, ízletesen, gyorsan készít 
M in e r v a .n y o m d a , S u b o t i c a

*
VÁROSI SZÍNHÁZ koncerttermében szerdán, február

20-ikán Rub.nstein Artur világhírű zongoraművész 
hangversenye.

Jegyárusítás naponként délelőtt 10—12 és délután 3—5 
óráig.

*
— A miniszterelnök a királynál. Becgradből je

lentik: őfelsége Alekszandar király kihallgatáson fo
gadta Zsivkovics Petar miniszterelnököt. Ezalkalom- 
mal a király aláírta a községi törvény módosításáról 
szóló törvényt és a főispánok kinevezéséről szóló 
ukázt.

— Uj munkarend a szuboticai pénzügyigazgatósá- 
Eon. A szubot'cai kerületi pénzügyigazgatóságon uj 
munkarendet léptettek életbe. Eszerint a hivatalos órák 
rendje a következő: hétköznapokon délelőtt 8—12-ig 
és délután 3—6-ig. Szombaton reggel 7—12-ig. Pénz
tári órák: hétköznapokon 8—12-ig és 3—5-ig, szom
baton 7—12-ig.

— Február lS-’kéig kell benyújtani a tökekamai- 
aűó és február 'égéig a jövedelmi adóva'lomásokat, A 
szuboticai állami adóhivatal közű, hogy a tőkekamat 
adóról szóló vallomás! iveket február 15-éig, a Jöve
delmi adóvallomási iveket február végéig kel! benyúj
tani. A szuboticai ipar testület ezzel kapcsolatban fel
hívja tagjait, hogy a vallomást iveket vigyék he a tit
kársághoz, ahol azt díjtalanul kitöltik. Ugyancsak díj
talanul kitölti az adóvallomási iveket a felsöbácskai 
(üíiZe (kereskedők egyesülete is.

— Megszüntetett vasúti niegő'lóhelyek. A szubo
ticai vasutigazgatósíg rende’.ete alapján a következő 
vasúti megállóhelyeket szüntették meg február 15-iké- 
vel: A Szubotica— Pancscvó-i vonalon Sarinovac, a 
Beograd—Szubotica-! vonalon Topolszki szállás, a 
Növi Palánka- Crna Brdo--Szekics-i vonalon Pale- 
nacski Vinograd, Igics szállás, a Szotnbor—Bácski 
Breg-i vonalon Karlica puszta, a Szubotica—Cscrven- 
ka-i vonalon Crnkovics szállás Sztari Moravacskt 
szállás, Pollija Rogatica és Gajerov szállás. A 215, a 
216 és a 217. számú személyvonatok egy percre meg
állnak Mali ídjos kitérő állomásnál Ezzel egyidejű
leg megszüntették az elsőosztályu kocsik járatát Szu
botica—Cservenka és Bogoiyevó között, Noviszad— 
Szenta Horgos és Szubotica között Noviszad—Toma- 
sevtes. Becskerek— Begcj és Klárija között.

- - Noviszad egészségügye az utolsó tíz év alatt 
Noviszadról jelentik: A nóviszadi városi tiszti főorvosi 
l.i, atal az utolsó tiz év közegészségügyi állapotáról 
részletes jelentést adott ki, amelyből megállapítható, 
hogy az elmúlt tiz. évben Noviszadon 1596 ember halt 
meg tiidövészben, vagyis évente átlag 160. A halálo
zási létszám a legnagyobb 1928-ban volt, amikor 189 
tüdőbajos halt meg és a legkisebb 1922-ben, amikor 120 
volt a tiidöbajosok halálozási létszáma. Érdekes a fe- 
lekczctek szerinti felosztás, amely szerint 803 görög- 
keletivel szemben 555 római katolikus, 94 evangélikus, 
85 református, 19 görögkatollkus. .36 zsidó és 4 egyéb 
vailásu halt meg tiz év alatt tüdővészben. Ezidősze- 
rint 3000- 3fiOO tüdőbeteget kezelnek Noviszadon. A 
munkásbiztositó tüdődispensaire-jében 1923-ban 728 je
lentkező közül 323 volt tüdőbeteg, míg 192S-ban már 
4417 jelentkező közül 1251 volt tüdőbajos. A kimutatás 
szerint Noviszadon évente átlag 1050 gyermek szüle
tik és a halálozási százalék átlag 20. Tiz év alatt 
10362 születést Jelentettek be Noviszadon, az elhaltak 
száma pedig R6O3, úgyhogy a születési többlet az utoU 
só tiz évben 1759 volt. A legtöbb fertőző beteg vör- 
henyben szenvedett, összesen 1036-an. Dlftériás esőt 
tiz óv alatt 217 volt, kiütéses tífusz 87 és közönséges 
tífusz 742.

— Előadás az aj adótörvényről. Noviszadról je
lentik: A noviszad! tőzsdeteremben szombat esle dr. 
Paulovics Róbert a vajdasági bankok szövetségének 
főtitkára nagy érdekességü előadást tartott az uj adó
törvényről. A tőzsdeterem zsúfolásig megtelt érdek
lődő kereskedőkkel, iparosokkal és képviseltette ma
gát a kereskedelmi kamara is. Az előadó ismertette 
az uj adótörvényt és rámutatott arra, hogy az uj adó
törvény sikeres keresztülvitelének lehetősége a köz
ségek költségvetési rendszerétől függ. Hangsúlyozta, 
bogy a jelenlegi költségvetési módszer nem tartható 
fenn. hanem a községeknek uj rendszerre kell áttér- 
niök, mert a községi pótadót nem szabad többé az 
éllanii adó alapján kivetni, hanem a lakosság jövedel
me alapján. Számos példát sorolt fel annak bizonyí
tására, hogy a jelenlegi rendszer Igen sok igazságta
lanságra vezet. Elmondotta, hogy egy jaraki földbir
tokos húsz hold föld után ugyanannyi községi pótadőt 
fizet, mint egy szomszédos birtokos, akinek száz hold 
földje van a nóviszadi határban. Mindezek alapján 
hangsúlyozta, hogy a községi pótadót a jövedelmi 
adó alapján kell kiszámítani. Az előadást a nagyszá
mú közönség nagy tetszéssel fogadta.

— A hivatalos órák uj rendje a szuboticai yasut- 
igazgatóságon. A szuboticai vasutigazgafóságon a kö
vetkező uj hivatalos órákat állapították meg: délelőtt 
8—i 2-ig. délután 3—6-ig. Szombaton fél 8-tól fél 2-ig. 
Felek fogadása naponta délelőtt 10—12-ig.

— Sikkasztás miatt letartóztatták a szarajevói ta r - ' 
tomány volt titkárát. Szarajevóból jelentik: Nagy fel
tűnést keltett Boszniában a szarajevói főispán egy 
rendeleti, amelyet kedden adott ki s amelynek alap
ján letartóztatták Logo Tevtiket, a szarajevói tarto
mány volt titkárát. Kitűnt, hogy Logo hivatalos minő
segében mintegy negyedmillió dinárt sikkasztott a rá
bízott hivatalos pénzekből. Logo előkelő szarajevói 
családból származik, nagy szerepet játszott a muzul
mán politikai életben.

— A szentai magánalkalmazottak gyűlése. Szen
tiről jelentik: Vasárnap tartotta a jugoszláviai m agán-, 
alkalmazottak szentai csoportja évi rendes közgyűlését.' 
Kozár Gyula az elnöki, Kulka József a titkári jelenicst í 
olvasta fel. Megemlékeztek jelentésükben a záróra ’ 
ügyében végzett munkájukról és a magánalkalmazott.ú ' 
nyugdija érdekében kifejtett akciójukról. Ezután meg
ejtették a választási. Ehlök lett Kozár Gyula, titkár 
Kulka József, pénztárunk Schmidt PáL

— A felcbbvltefi bíróság jóváhagyta a borgosl 
gyermekgyilkos tizenötévi fegyházbüntetését Novi
szadról jelentik: A nóviszadi íelebbviteli bíróság ked
den tárgyalta Csóré István horgosi legény bűnügyét 
Csóré bestiális kegyetlenséggel meggyilkolta Huszár 
Mariska hatéves kislányt és utána Magyarországba 
szökött, de elfogták és a szuboticai törvényszék ti
zenöt évi fegyházra ítélte. A íelebbviteli bíróság az 
ítéletet jóváhagyta.

— Jugoszláv művészek egy párisi kiállításon. Pá- 
risból jelentik: A L'Art Francais Indépendant első ki
állítása február 8-ikán nyílt meg a régi párisi Hadi- 
ereklye-nmzeumban és március 10-ikéig fog tartani, A 
szerencsésen megválasztott helyen 412 festő és szob
rász állított ki és mindenki két képpel vagy szoborral 
szerepel a szabályok értelmében. A »Függetlenek« há- 
boruelötti szereplése és összeütközése még élénk em
lékezetünkben van és örömmel állapíthatjuk meg, hegy 
ez a kiállítás, bár hiányoznak néhányan, európai jelen
tőségű. A rendkívül nagyszánra előkelő és müértő kö
zönség egyhangú elismerése Igazolja a művészek tö
rekvéseit. A jugoszláv művészek közül Kovacsicsné- 
Tajkova képei kiemelkednek még ezen a magas nivóju 
kiállításon is. A >Halászok« című képe, amely kotori 
öbölrészletet ábrázol, igaza művészi értéket képvisel. 
Másik képe. a »Nctre-Dame des Pauvres* *, szintén 
méltó tolmácsolója a beérkezett művésznő kiváló ké
pességeinek. Hatalmas alkotás művészi értelemben 
Arar.csicsné Marie Louise Slmard, a francia szárma
zású szobrásznő müve, amely Szent Györgyöt ábrázol
ja egész uj felfogásban. Kis faszobra szintén dísze a 
kiállításnak. Mint a kiállítási szükebbkörü bizottság 
tagja, nagy agilitásával tekintélyes része van annak 
sikerében. Szép haladást mutat Konyovics Milán szom
bori származású festőművész is »L’lntérieur« és 
»Paysage« című képeivel. A kiállítás legkiválóbb al
kotásai közé tartoznak Chabas Marodnak, az egyesü
let főtitkárának történetesen Jugoszláv tárgyú képei, a 
»Szmiljev6i fiatal lány* és a »Trt seslra.< Kitűnőek 
Korda Vince és Gombos Lfly képei is.

— A »Oranlcsár« szuboticai dalegylet szentai ven- 
dégszereplése. Szentéről jelentik: A Granicsár szubo
ticai dalegylct vasárnap este tartotta a Royal díszter
mében nagyszerűen sikerült hangversenyét A Grani- 
csár ötven tagú énekkarával jelent meg Szentén. Az 
énekkart a városháza tanácstermében ünnepélyesen fo
gadta a városi tanács. Gyorgyevics polgármester üd
vözlő szavait dr. Dimitrilevtcs Drágó elnök köszönte 
meg. Az esti előadás fényesen sikerült. Csajkovszkl 
Legendáját, Mokranjac Rukovetjét, Saint Saens V irá-' 
gok és Fák című müvét,, valamint dr. Gavanszki Egy- j 
velegét adta elő a vegyeskor, Mtlojevics darabját, a 
Hulljatok testvérek-et a férfi kar énekelte művészi len
dülettel. Dr. Gavanszki, a karmester kitűnően dirigált.
A hangverseny után reggelig tartó táncmulatság követ
kezett, i

— Darwin születésének százhuszadik évfordulója. 
Kedden, február 12-ikén volt százhúsz éve. hogy Char- 
lesz Darwin angol természettudós megszületett. Előbb 
orvostanhallgató, majd teológus volt, de közben folyton 
természettudományokkal, főleg geológiával foglalko

zott. Husz éven át dolgozott a fajok keletkezésére v o 
natkozó korszakalkotó elméletén. Legfontosabb mun
kái: »Egy természettudós utazása a föld körük, »A 
fajok eredete*, »Az ember származása és a nemi ki
választás*. »Az ösztönről*. Darwin elmélete egésze® 
uj utat vágott a fajok leszármazásának kutatásában.

— Leégett a nyíregyházai járásbíróság irattára, 
Nyíregyházáról jelentik: Kedden reggel tűz keletkezett 
a nyíregyházai törvényszék épületében és mire a tűzet 
észrevették, a törvényszéki épületben levő Járásbíró
ság irattára már nagy lánggal égett A tizenöt év óta 
folliabnozott akták égése olyan nagy füstöt fejlesztett, 
hogy a tűzoltók meg sem közelíthették a tűz fészkét 
Akadályozta az oltást az is, hogy a szomszédos kutak 
vize befagyott és a fecskendők sem működtek rendesen, 
mert a dugattyúkban levő viz is percek alatt befagyott 
Emberfeletti erőfeszítéssel dolgoztak a tűzoltók egész 
délelőtt és sikerült is a szomszédos épületrészeket meg
menteni, de az irattár teljesen elpusztult

— Életunt leány. Szentáról jelentik: Viola Testéi 
tlzennyoleéves potlszkiszvetinlkolai leány szombatra, 
lugkőoldatot ivott Vasárnap annyra rosszabbodott áL 
lapoía, hogy be kellett szállítani a közkórházba. A high 
könldat erősen összernarta a leány torkát, nyelvét és 
belső szerveit, úgy, hogy nem is tud beszélni és állapo
ta nagyon súlyos.

— Meg kell erősíteni a védgátakat és töltéseket 
Ayptup ipJip Arcaim Amim fe[9z 
Noviszadról jelentik: A földművelésügyi miniszter táv
irati rendeletét adott ki, amelyben a legerélyesebbeB 
utasítja a Duna, Száva, Tisza és Dráva mentén levő 
ármentesitő társulatokat, >ogy záros határidőn belül 
készítsenek terveket arra az esetre, ha a tavasszal ár
víz volna. A miniszteri rendelet a meglevő töltések és 
védgátak megerősítését rendeli el, nehogy a tavalyi 
árvízkárok megismétlődhessenek. Az ármentesitő tár
sulatok a bekért jelentéseiket néhány napon belül ter
jesztik a miniszter elé.

— Módosították a szerbiai községi törvényt Beo-
gradból jelentik: Zsivkovics Petar miniszterelnök-bel
ügyminiszter előterjesztésére Őfelsége a király aláirt 
egy törvényt, amely a régi szerbiai községi törvényt 
módosítja. A hat szakaszból álló uj törvény az uj 
helyzetnek megfelelően módosítja a szerbiai községek 
szervezetét és elrendeli, hogy községek alakulása és 
két község egyesítése ezentúl a belügyminiszter enge
délyével történhetik, mig ezelőtt a parlament törvény
nyel intézte ezeket az ügyeket. Fontos változtatáso
kat eszközöl a törvény Beograd város szervezetén is. 
A város vezetősége egy elnökből, két alelnökiről és egy 
jogász-kmettből fog állni, mig ezelőtt tizenkét kniett 
volt Beogradban, még pedig hat jogász és hat laikus. 
A városbiróság döntései akkor érvényesek, ha az el
nök és két alelnök Írják alá. Azokban az esetekben, 
ahol az eddigi törvények községi gyűlést Írtak elő, 
most községi bizottság fog dönteni.

— A nóviszadi Vöröskereszt Egyesület közgyűlése. 
Noviszadról jelentik: A nóviszadi Vöröskereszt Egye
sület február 17-ikén. vasárnap délelőtt fél 11 órakor 
tartja meg a városháza közgyűlési termében tiszt
újító közgyűlését.

— Aranylakodalom. E hó 8-ikán ritka ünnepség
nek volt tanúja a vrsaci római katolikus plébánia tem
plom. Kovács István apátpléhé.nos, apostoli vikárius 
megáldotta az ötven év óta boldog házasságban élő 
házaspárt: Wáíz Ágoston igazgalótanitót és feleségé* 
született Glass Magdolnát. Az ünnepi aktus fontossá
gát csak növeli a körülmény, hogy az aranylakodal
mat ülő ősz pár fia főtisztelendö W átz Oszkár, jelen
leg novakanizsai plébános celebrálta a szent misét, 
ö  eminenciája Rodics Rafael érsek a fiatal plébánost 
egyúttal szentszéki tanácsosnak nevezte ki. Wátz Ta
más 50 esztendeig egyfolytában tanitóskodott. Az ün
nepélyt a nagyszámú család, különösen a tizennégy 
unoka jelenléte tette meghitté
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— Fosztogatják a villákat. A hidegben a villák leg
nagyobb része teljesen lakatlan s szinte szabad Pré
dája a betörőknek. A vrsaci hegyoldalban lévő villák 
közül — mint Vrsacról jelentik — az elmúlt hetekben 
körülbelül buszát feltörtek. Kz a szám azért sem vég
leges. mert igen sok vlllatiilajdonos maid csak akkor 
értesül a hetörásröl, mikor az idő enyhébbre fordul s 
ki lehet menni megnézni a villát. A bejelentett lopások 
ügyében a rendőrség megindította a nyomozást, de 
ez hosszú ideig nem járt semmi eredménnyel. A tok 
vajok ügyesen dolgoztak s a nyomokat a hó befödte. 
Annyit megállapítottak, hogy a környéken cigányok 
sok olyan holmit árusítanak, ami csak lopásból szár, 
mazhatott. A napokban sikerült is elfogni Frigl József 
23 éves ritisevói cigánylegényt, aki kerti székeket 
akart eladni. Frigl beismerta, hogy két társával együtt 
több betörést követett cl. Bűntársait meg is nevezte, 
azonban ezek idejekorán megszöktek.

— Nyolcvanegyáves öngyilkos. Vrsacról jelentik: 
Mlieccker Ferenc 81 éves helybeli gazdálkodó már. 
hosszabb ideje gyógyíthatatlan beteg volt Ez a kö
rülmény annyira elkeserítette, hogy öngyilkossági 
szándékból szombatról vasárnapra virradó éjjel az ud
varon levő cement medencébe vetette magát és a Je
ges vízbe belefulladt.

AftÁÍR-E EGY 9O.QGÖ--*
dináros ingyen 
autáf nyerni?

Állatílloro'njSt agy t>rtán-barjural k i tg i s z i t e n l ?  
J ó l l a k n i  egy <rfco k ilós sa lyu  d i s z n ó v a l ?

— Tlsz'xtjitás az oszljekt dláksegélyzö egyleten. 
Oszijekrői, jelentik: Az oszijeki izraelita diáksegelyző 
egyesüj/.t most tartotta meg rendes évi közgyűlését 
az ajísóvárosi izraelita hitközség kultúrpalotájában. A 
g.t idlest Herzer Frida elnöknő nyitotta meg. Reichs- 
Tnann Ivanka a titkári, Sebein Piroska pedig a pénz
tári jelenlést olvasta fel. A humánus célú egyesület
inek 40.000 dinár készpénzvagyona van. A közgyűlés 
az összes Jelentéseket egyhangúlag elfogadta s meg
választotta a tisztikart Elnök lett: Herzer Frida, al- 
elnökök: Horn Mary és Kiss Ella, titkár: Reichsmann 
ivanka, pénztáros: Schein Piroska, a választmány 
tagjai pedig: Auíferber Liza, Boskovics Frida, Fein 
jAdolfina, Franki Klári, Fischer Ada, Olesinger Mar
ta. Grosmann Riza, Haasz Erna, Hahn Hugó, Heriln- 
ger Zlata, Herzer Frida, Hirschfeld Eugénia, Horn 
Mary, Juhn Julietta, Keiser Jelka, Kiss Ella, Kohl- 
bach Kamilla, Khon Marta, Kollár Josefina, Klein He
lena, Kresíé Jelka, Léderer Jelka. Morgnlics Hclda, 
Ornstein Elvira, Pillis Elvira, Reichsmann Ivanka. Ro
senberg Pragica, Rottmann Oskár, Slésinger Halma, 
Singer Anna, Spitzer Marta, Spitzer Olga, Schein Pi
roska, Scheiber Terka, Schmuckler Jula, Schwabcnitz 
Riza, Taubner Rúzsa, Ungár Fany, Wámoscher Vik
toria cs Weismann Tesa.

— Szabadlábra helyezték a december elsejei za-
grebi tüntetések vádlottjait. Zagrebből jelentik: Az 
igazságiigyminisztérium rendeletére kedden délelőtt 
szabadlábra helyezték a december elsejei zagrehi tün
tetések vádlottait. A törvényszék ugyanis kérdést in
tézett az igazságügyminisztériumhoz, hogy az amnesz- 
iiarendelet vonatkozik-e ezekre a tüntetőkre is. Az 
igazságügyminiszter a vádlottak javára döntött és en
nek folytán ötven, javarészt a Horvát fiiakhoz tartozó 
fiatalember került most szabadlábra.

A noviszadl banktisztviselők műsoros estje. Novi-
szadról jelentik: A noviszadi banktisztviselők egye
sülete a Botics, szombaton este nagysikerű műsoros 
estet rendezett, amelynek programján a VitaJiani— 
Rózsa—Pettierani trió zenei produkciója aratott nagy 
elismorést. Kozomara Danica Schubert és Binics-dalo- 
kat énekelt kiváló hatással, Magyar Zoltán pedig ra
ját szerzeményű dalait adta elő zajos sikerrel. A mű
sort reggelig tartó tánc követte.

— Megfagyott egy öregasszony és holttestét ősz- 
szeiiinrcangolták a kutyák. Budapestről jelentik: Buda
pesten a Béke ucca 32. számú ház fáskamrájában hú
zódott meg már hónapok óta Julián Jánosné 75 esz
tendős asszony. A teljesen egyedül álló, magával 
tehetetlen szegény asszony a lakók könyörflletessé- 
géböl tengette életét. A lakóknak feltűnt, hogy Jú
liáimé már harmadnapja nem mutatkozik a házhan. 
Az egyik lakónak hétfőn reggel dolga akadt a fás
kamrában és amikor felnyitotta az ajtót, borzalmas 
látvány tárult elébe. Julián Jánosné ott feküdt a csu
pasz földön, testét csupán egy vékony kendő borí
totta, tel,esen meg volt fagyva, arcát borzalmas se
bek éktclenitették el. Azonnal értesítették a kerületi 
kapitányságot, ahonnan rendőri bizottság szállt ki a 
helyszínre. A rendőrorvos megvizsgálta az öregasz- 
sznnyt és megállapította, hogy Juliánné körülbelül 
harmadnapja feküdt holtan a fáskamrában. A szeren
csétlen asszony éjszaka megfagyott s miután senki 
aem vette észre halálát, a három nap alatt a fiskatn- 
rában tartózkodó macskák, kutyák összemarták a 
bolttestet s igy keletkeztek a szörnyű sebek. A rend
őri bizottság intézkedésére az öregasszony holttestét 
£  toftvéíiyszéjú pKUMtHl intézett* oétttották .

>— Letartóztatták, majd szabadlábra helyezték 
Bachrach László szombori földbirtokost. A szoinbori 
rendőrség szombaton délután letartóztatta Bacltrach 
László szombori földbirtokost. A földbirtokost a Hof
fer és Schrantz mezőgazdasági gépgyár feljelentése 
alapján tartóztatták le. Bachracb ugyanis múlt év 
szeptemberig szombori képviselője volt a gépgyárnak. 
Az elszámolás miatt a gépgyár feljelentést tett Bach- 
raeh ellen, mert állítólag eltitkolt egy 63.000 dinárt 
érő csépiőgépgarniturát. Bachrach Lászlót hétfőn 
hallgatta ki Popovics Radován vizsgálóbíró. Bachrach 
oJöadta, hogy nincs szó semmiféle eltitkolásról, ha
nem elszámolási diierenciákról • olyan értelemben, 
hogy . neki van követelése a gyárral szemben. Popo
vics vizsgálóbíró nyomban elrendelte a letartóztatott 
Buchracli László kaució nélküli szabadlábra helye
zését és Bachrachot már hétfőn szabadlábra is he
lyezték. Bachrach, aki most a Manheim Latiz gép
gyárat képviseli, feljelentést tog tenni feljelentője ei- 

plen bizonyos vétségek és eltitkolások miatt.
— A noviszadl munkások gyűlése a zá.'óraroodelet 

ügyében. Noviszadról jelentik: A neviszadi munkás
kamara kezdeményezésére a kereskedelmi alkalmazot
tak is  ipari munkások pénteken este nyolc órakor 
-gyűlést tartanak, amelyen a zárórarendelet ügyével 
foglalkoznak. A munkások kérni fogják, hogy a zár- 
órarendclet rendelkezéseinél vegyék tekintetbe a mun
kásvédelmi törvényt

— Autó és postakocsi karambolja Oszijeken.
Oszijekról jelentik: Súlyos szerencsétlenség történt 
hétfőn este Oszijeken. Egy postakocsi összeütközött 
egy autóval és az összeütközés következtében a pos
takocsi kocsisa, Spem András súlyos sérüléseket szen
vedett Beszállították a kórházba.

AKKOR SIESSEN  A

mert esak ott von « sólya, hogy erekhez a földi Javaihoz 
Jusson) — KORH&C g y á r tm á n y a i e l i s m e r 
ten a legjobbak és az árak a legolcsóbbak

— Tűz Szrbobran határában. Noviszadról Jelen
ők: Szrbobran határában Megver Lajos szállásán va
sárnap nagy tűz ütött ki. A tüzet egy béres idézte 
elő, aki a nagy hidegben melegedni akart és tüzet csi
nált a szalma közelében. A tűz a nagy szélben elérte 
a szalmát és az o lángok martaléka lett. A tűz ezen
kívül drága gazdasági gépeket is megsemmisített.

— Konstantinápolyból már egy hete nem érkez
nek levelek Eeogradba. Bcogradból jelentik: A beo  
gradl vasúti állomáson már egy hét óta nem kaptak 
levelet s  Simplon-expresszel Konstantinápolyból. En
nek az az oka, hogy az express csak igen ritkán tud 
eljutni a török fővárosig és legtöbbször csak Szófiáig 
közlekedik.

TŐ ZSD E
Zürich, febr. 12. Beograd 9.1273, Paris 20,305, Lon

don 25.2425, Newyork 519.95, Brüsszel 72.30, Milánó 
3/.205. Madrid 81.10, Amszterdam 208.30. Berlin 123.40, 
Bécs 7305, Szófia 3.755, Prága 15385, Varsó 58.30, 
Budapest 90.67, Bukarest 3.115.

Zagreb, febr. 12. (Zdrlat.) Páris 221.52- 223.52, 
London 276.18—276.98, Newyork 56.76—56.96, Zürich 
IP.9440—10.9740, Miianó 297.75—299.05. Amszterdam 
2279.75—2285.75, Berlin 1350.50—1353.50, Bécs 799.02 
—802.02, Prága I6S.20-- 169, Budapest 991.55-994 55.

Budapesti gabonatőzsde, febr. 12. Határidóüzlet: 
Búza októberre 26.13—26.20, zárlat 26.12—26.13, már
ciusra 24.97—25.10, zárlat 24.97—24.98, májusra 25.87 
—26, zárlat 2587—25,88. Rozs októberre 23.90—23.96, 
zárlat 23.83—23.85, márciusra 22.95—23.06, zárlat 
22.95—22.96, májusra 23.73—23.86, zárlat 23.76—23.77. 
Tengeri májusra 28.37—28.40, zárlat 28.36—28.38, jú
liusra 28.37—28.40, zárlat 28.36—28.38. Készárupiac: 
búza 24.95—26)0, rozs 22.80- 22.90, takarmányárpa 
25.25—25.75, sölárpa 26—27, köles 26—26.50, repce 
45.50—46.50, tengeri 27.25-27.85, zab 25.50—26, kor
pa 18.75—19.

Winnipeg] terménytőzsde, febr. 12. Középárfolya
mok: Búza májusra 131.75, júliusra 131 ötnyolcad, ok- 
tóborre 131.

Llwcrpooff terménytőzsde, febr. 12. (Zdrlat,) Búza 
márciusra 9 sh. 2.75 d., májusra 9 sh. 5 d., júliusra 
9 sh. 7.50 d.

Bécsi sertésvásár, lebr. 12. (Josef Saborsky & Söh- 
ne, Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás: zsirsertés 
3581, hússertés 4973, ebből Jugoszláviai eredetű 1607, 
Árak: príma urasági fajsertéa S. 2.25—2.30, szedett 
sertés 2.05—2.35, öreg sertés 2.05—2 15. hússertés 2.00 
—2.60. Irányzat élénk, sslrsertcsnél 5. hússertésnél 20 
garassal drágáik

— Egy ánomásfőnők kálváriája. Bicskeiekről je
lentik: Majsztorovics Szítván 3 év előtti állomásfőnök 
volt Novacrnján. Kurunczi István novacrnjai kereske
dő feljelentést tett akkor ellene, hogy egy vagon desz
kát elsikkasztott, mire a szuboticai vasutigaz.gatóság 
Majsztorovicsot felmentette állásától és elrendelte elle
ne a fegyelmi vizsgálatot, egyben pedig büntető eljárás 
is indult ellene. A szuboticai vasúti fegyelmi biróság 
nem várta meg a törvényszék Ítéletét és Ma.isztorovi 
csőt állásvesztésre ítélte, ami ellen Majsztorovics feleb- 
bezett. Később a becskereki törvényszék letárgyalta a 
bűnügyet és megállapította, hogy Majsztorovics árta t
lan, miért is a vád alól felmentették. Ez az ítélet már 
régebben jogerőre emelkedett. A másodfokú fegyelmi 
bíróság most tárgyalta Majsztorovics felebbezési ügyét. 
Majsztorovics a tárgyaláson bemutatta a becskereki 
törvényszék jogerős felmentő Ítéletét. Ennek alapján a 
másodfokú fegyelmi bíróság megsemmisítette az első
fokú ítéletet és az elsőfokú fegyelmi bíróságot uj el
járásra utasította.

— A noviszadl zsidó nőcgylet toadőfufánjn. A no
viszadi zsidó nőegylt vasárnap délután fél négy órai 
kezdettel a Szlobodában gyermekelőadással egybe
kötött teadélutánt rendez.

— Esküvő. Hegy György Kató és ProMrzka La
jos folyó évi február hó 14-ikén délelőtt 10 órakor tart
ják esküvőjüket a horgosi római katholikus templomban.

— Becskereken megalakult az állatvédő egyesület 
Becskerekről jelentik: Gábor Antal becskereki állat
orvos, aki nemrég megszervezte a nagysikerű baromfi, 
nyúl és madárkiállltást Becskereken, hónapok óta (ára
dozik azon. hogy Becskereken állatvédő egyesület ala
kuljon. A fáradozás most sikerhez vezetett, amennyiben 
vasárnap délelőtt a Vojvodina-szálló termében nagy 
érdeklődés mellett megtartották a becskereki állatvédő 
egyesület alakuló közgyűlését. Az alakuló gyűlést Gá
bor Antal állatorvos nyitotta meg, aki felolvasta az, 
alapszabálytervezetet, amelyet egyhangúlag elfogadtak. 
Azután megválasztották a vezetőséget, amely a követ
kezőképpen alakult meg: Elnök Mandrovics Miián köz
oktatásügyi inspektor, alelnök Janács Péró, a Narodna 
Banka fönökhelyettese, titkár Gelsinger László magán- 
hivatalnok, ügyvezető Gábor Antal állatorvos, pénztár-

Rövid már az idő, 
siessen m g nem késő!

Az Siozes nyeremény'árgyrk 1929 
március 10-én kerülnek kieore-.l sra

Igyekezzen , hogy le  ne m arad jon !

nők Somlyay Endre, választmányi tagok: dr. Zsupan- 
szki Szlávkóné, dr. Szfajics Jócáné, dr. Ellmer Gyulá- 
né. Fenyves Izsóné, Rotscbild Róbertné, dr. Weiter- 
schan József, dr. Várady Jmréné, Várkonyi József, 
Kremzer István és Tolveth Oszkár. Az egyesület véd
nökeivé a következőket választották meg: Dr. Baltics 
Vinkó, beogradi tartományi főispán, dr. Sztajics Jóca 
polgármester, dr. Dimitrijevics Tihomir főkapitány, dr. 
Zupkovics Pavle tartományi Jogi referens, Rajics '•ima 
városi főjegyző, dr. Nikolajevlcs Tihomir központi fő
szolgabíró, Jankovics Koszta, a bánáti kereskedelmi 
és iparkamara elnöke, Risztics Gyoka, a becskereki ke
reskedők egyesületének elnöke, Elek Viktor cukorgyári 
igazgató, dr. Várady Imre ügyvéd, dr. Zsüpanszki 
Szlávkó volt főispán, Szubotin Szlávkó fögimnáziutni 
igazgató. Kende Ernő, az Izvozni Miin igazgatója. Jr. 
Kovács István pápai prelátus, dr. Sztakics Zsarkó fő
esperes, dr. Niedermann Mór főrabbi. Szabó Zoltán 
református lelkész. Jurányi Lajos evangélikus lelkész. 
Az egyesület egyik főtörekvése egy ingyenes állatkli
nika felállítása Becskereken.

— Óriási tűzvész pusztít Frankfurtban. Frank
furtból jelentik: Frankfurtban hétfő este óta hatalmas 
tűzvész pusztít Egy papucs- és gyermekcipögyár 
gyulladt ki és a nagy szélben a lángok olyan roha
mosan terjedtek, hogy mentésről szó sem lehetett. A 
rendőrség az egész ipari negyedet körülzárta, mert 
a szél szerteliordja a tüzes pernyét és attól tartanak, 
hogy a szomszédos épületek is kigyulladnak. A vil
lamosközlekedést az ipari negyedben be kellett szün
tetni. A gyár még nagy lángokkal ég és semmi re
mény sincs arra, hogy csak cg.v részét is meg le
hessen menteni Az anyagi kár igen nagy és több 
tűzoltó súlyos égési sebeket szenvedett.

— Mulatságok Novlbecsejen. Novibccsejről Jelen
tik: A novibecseli Jcdlnstvo Sportklub szombaton, e 
hó 9-lkéo tartotta Jólsikerült jelmezbálját. A Jelmezo- 
sek felvonulását reggelig tartó tánc követte. A leg
szebb jelmez Marcslcs Milosavaé volt, inig a bálklrály- 
nő chnet Bernaucr Elza nyerte el. — Ugyancsak e hó 
9-lkén rendezte a novibecseji szerb-magyar ipartestü
let műsoros tineestélyét, amely kitünően sikerült. Há
rom cgyfelvonásos darab után, melynek szereplői egy- 
től-egyig megálltak helyüket, reggelig tartó tánc kö
vetkezett — A novibecseji Gazdaszövetkezet vasár
nap esto jólsikerült Jelmezbálat rendezett a kör helyi
ségében. A nagyszámban megjelent közönséget hu
szonhat pár szebbnél szebb jelmezes szórakoztatta, a 
kik közöl a legszebb Jelmeze Sterle Károtynénak volt.
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A BÁCSMEGYEI NAPLÓ
PÁLYÁZATAI ÉS KEDVEZMÉNYEI

A B á e s m e g y e i  N « p l ó  le« V e t k e * i  p á l y á z a t a i  v a s a i k  á r v é a y b e a :

10.000 dináros irodalmi pályázat
Kívántatik történelmi regény, amely folyta tárokban való közlésre alkalmas. Elón>ben részesfii az, amely 
tárgyát a magyar-szerb közös történelmi küzdelmek korából meríti. Pályázati batáridő 1929 angoszt. 15-ike.

Havi 3000 dináros „Ragasszunk" pályázat
Minden hónapban kétszer 1500 d in árt sorsolunk ki olyan novellák megjutalmazására, amelyeknek 
minden szava a B á e s m e g y e i  N a p l ó b a n  megjelent hirdetések szavaiból van összeállítva.
A részletes pályázati feltételek lapunk 1929. február hó 4-ikén megjelent számában találhatók.

rpi ry/41 n  á *1 <4 á  C'T fi í" Stár dinárt kap, aki megtalálja s március elsejéig a kiadóhiva- 
X  I X íV lI l lC X l.  V L líX O X aC l !*• talba behozza a következő számú tizd'nárosokat: Régi kibo
csát tásu, kék bankjegyek közül B447088, M589992, AM100207, AO52626, B301885, P42156, U37612R,
B821199, B911975, AM367248, AK307476, AO246092, E189024. Uj kibocaájtásu tizdínáros bankjegyek 
közül 149M232, 998Y848, 702Y442, 521M91, 655 M 101, 743L203, 098T 71, 023K326, 229A 173.

Ingyenes könyvkedvezmény. A Báesmegyei Napló minden elő
fizetője annyi ingyen könyvet kap, 

ahány hónapra a Báesmegyei Naplóra a kiadóhivatalnál előfizet. A példányonkénti vásárlók is meg
kaphatják az ingyen könyveket, ha az egész hónapban megvásárolt lapok lapfejeit összegyűjtik és a 
kiadóhivatalhoz a hónap végén beküldik. Ezidőszerint a kővetkező könyvek közül válogathat minden 
előfizető: 1. Fttrst Milán: A d v e n t ,  2. Krúdy Gyula: N a g y  k ó p é ,  3. G. U. Wallace: 
A d a d a ia ta  f é n y k é p  titka*  4. Szép Ernő: V ő l e g é n y ,  5. Biró Lajos: Á l a r c o k .  — A közel 
jövőben újabb ingyen könyveket bocsátunk előfizetőink és példányonként vásárlóink rendelkezésére.

Ingyenes apróhirdetési kedvezmény. *’X kek'Vlt
vasóknak, akik az ingyenes k ö n y v k e d v e z m é n y t  n e m  ó h a j t j á k  i g é n y b e  v e n n i ,  joguk 
van havonta egyszer huBz szóig terjedő apróhirdetést beküldeni s a kiadóhivatal ezt in g y e n  közli.

Ingyenes könyvkötési kedvezmény.
irodalmi mellékleteit január 1-től junius 30-ig s julias 1-től dec. 31-ig Összegyűjtik s a kiadóhivatalba 
beküldik, azok számára a kiadóhivatal teljesen ingyen bekötteti a félévi évfolyamúi. A uabostorta című 
gyermekmellékletünkhöz külön csinos bekötési táblákat hozunk forgalomba, amelyek 15 dinárért kaphatók.

Ingyenes felvilágosítás jog i, adó, közigazgatási s egyéb ügyekben  
Azoknak az olvasóinknak, akik eziránt hozzánk fordulnak s a címüket közük, ügyes bajos dolgaikban 
készséggel adunk ingyen levélheti felvilágosítást. S e m m i f é l e  h o n o r á r i u m o t ,  k ö l t s é g -  
m e g t é r í t é s t ,  — a p o s t a k ö l t s é g  m e g t é r í t é s é t  s e m ,  — f o g a d j u k  e l .

I i— Owlfekwt ötven ember számára hozott szaba- 
' dulást az amnesztia. Osziiekl tudósítónk jelentése sze- 

szerint őfelsége amnesztiarendelete folytán az oszijekl 
ügyészség börtönéből ötven letartóztatottat bocsátot
tak szabadon. A letartóztatottak nagyrésze szerdán el. 
íiagya a fogházat.

Szépségápolás. Bármilyen szépséghibát teljes si
kerrel gyógyítok Jugoszlávia legrégibb kozmetikai in
tézetében. A biztos és jó eredményt kilenc éves gya
korlatom is garantálja. Bárkinek szívesen szolgálok fel- 
világosi tással. Tanítványokat kiképzők. Roth Olga koz
metikai intézete Subctica, Kralja Aleksandra ul. 4. 
Rossija Foncíere-palota.

— Kaland a vaddisznóval. Zrínyi Miklós halálos 
szerencsétlensége majdnem megismétlődött most a 
szlavóniai Normanéi határában, ahol Norman gróf vad
disznó vadászatot rendezett. A hajtők egy hatalmas 
vadkant vertek föl, amely egyenesen Norman gróf és 
a társaságában lévő Spek Mita erdész leié rohant. A 
kritikus pillanatban mindkét vadász puskája csütörtö 
kör mondott s a menekülésre kellett gondolni. Spek 
erdész menekülés közben egy fagyökérben eibukoit. A 
vaddisznó rárohant s az erdész puskatussal védte a t 
életét, A kataztrófa már elkerülhetetlennek látszott, 
amikor megjelent a másik erdész s háromszor rálőtt 
á vaddisznóra. A vad megsebesült, de volt annyi ereje, 
bogy rtj támadója ellen forduljon, ez azonban egy ne
gyedik l ő c s e i  leterltette. Spek Mita erdész a kiál
tott ízgalmakfói ideggörcsöt kapót s eszmélcilcniil szál 
litották a lakásár#*
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SZÍNHÁZ

— Munkaközben megzavart tolvajok. Oszijekrői je
lentik: Az elmúlt éjszaka a felsővárosi teherpályaud
var tájon szolgálatot teljesítő rendőr észre vette, hogy 
az egyik vagon körül gyanús alakok mászkálnak. Oda 
sietett, de mire odaért az ismeretlenek futásnak ered
tek s csakhamar eltűntek a sötét éjszakában. Mivel a 
rendőr céltalannak látta az üldözést visszatért a tett 
színhelyére, ahol egy vagont feltörve talált. A vagon
ban süvegcukor voit. Az esetről azonnal jelentést tett.
A vizsgálat megállapította, hogy a to.vajok a cukor 
egy részét már elhordták s hogy az egész rakományt 
nem vitték el, az csak a rendőr éberségének köszön
hető.

Egymillióhatszázezer dinár adót fizettek be január
ban Szubotlcán. Január hónapban a szubotcai városi 
adóhivatalnál összesen 1,648.082 dinár 40 para adót fi
zettek be. Ebből állami egyenesadó 809.703,49, köz
ségi pótadó 732.988.92, kamarai adó 23.245 és tartomá
nyi pótadó 82.054.99.

— A szuboticai kereskedelmi alkalmazottak érte- 
aezlete a zárórarendeletröl. A szuboticai magánhiva- 
(alnokok és kercskedőifjak egyesülete vasárnap dél
előtt kilenc órakor saját helyiségeiben értekezletet tart
* záróra rendelet ügyében. Az értekezleten az egye
sület egységesen állástfoglal a kérdésben és mentorán 
dmnot dolgoz ki, amelyet megküldenek a zagrebi köz
ponti szervezetnek.

— A SzAND piros fekete á’arcos bálja. Az idei 
báli szezon legkimagaslóbb eseményének ígérkezik az 
az álarcos bál, amelyet a SzAND »piros-fckcte-iedout* 
címen a Bárány-szálló összes termeiben március 2-ikán 
rendez. A bál vezetősége felkéri a meghívott közönsé
get, hogy a bál elmének megfelelően lehetőleg a piros
fekete színekből állítsa össze jelmezét Miután a bálon 
csak meghívóval lehet résztvenni, a rendezőség kéri 
a közönséget, hogy a meghívóra való igényét a Bá- 
rány-kávéházban levő törzsasztalnál naponta délután 
1—2 között, továbbá Mayerhoff optikai üzletében Alek- 
szandrovaulica, vagy »Sestra Weisz* hölgyfodrász- 
szalonban (Sokolska ul.) jelentse be.

— Egy vrsaci építész sikerei. Vrsacról jelentik: 
ihomas Antal, vrsaci tekintélyes borkereskedő fia, je
lenleg budapesti építész, a napokban huszonhét pá- 
lfázó közül a soproni gőzfürdő tervezésének pályá
zatán az első dijat nyerte. A dij összege 3000 pengő. 
Thomas terve nagy feltűnést keltett budapesti művé
szt és épitészkőrökben, Thomasnak ez nem első si
kere, mert czideig országos és nemzetközi pályázato
kon harminchárom dijat nyert.

— Tízezer diráros ajándék a vrsaci diákotthonnak.
Vrsacról jelentik: A napokban ismeretlen jóltevötől a 
vrsaci katolikus diákotthon vezetősége 10.000 dinárt 
kapott, hogy az otthonban ellátást találó szegénysorsu 
diákok között ossza szét. Az adakozás formája s a 
tekintélyes összeg egyformán megérdemlik, hogy a 
nemesszivü ismeretlen adakozó adománya hálás elis
merésben részesüljön.

— A sztarfbecscjl polgári magyar dalkör álarcos 
bálfa. Sztaribecscjröl jelenük: Vasárnap este rendezte 
a sztaribecseji polgári magyar dalkör műsoros álarcos 
bálját a katholikus legényegylet színháztermében. A 
bálát a közel száz festői jelmezben bevonuló álarcos 
nyitotta tncg. A műsor első száma Sárvári Bözsike 
művészien ellejtett »spanyol tánc«-a volt. A „Csicsóné 
három lánya* e mu táncot Horváth Ilonka, Tóth Kató 
és Simovics Mancika vitték sikerre Török József éne
kes mókáinak kíséretével. Utána egy ismeretlen tiroli 
jelmezes ifjú »kozák tánc«-ot járt el nagy sikerrel. A 
műsor legsikerültebb száma a »görl«-tánc volt, amellyel 
Banka Böske, Rigó Etus, Kovács Rózsi és Ludmann 
Manci arattak nagy tetszést. A műsort tánc követte, 
amely a legjobb hangulatban a késő reggelig tartott. 
A szünetben rendezett jelmezszépség versenyen az első 
dijat Bolya F.lly, a másodikat Körösi Etus, a harmadi
kat pedig Horváth Ilonka nyerte meg. A bál sikeréért 
az érdem elsősorban Rácz Imre karnagyé és nejéé. A 
táncokat Pénzes József tánctanitó tanította be.

Bágyadt, levert, dolgozni képtelen egyéneknél a
i természetes »Ferenc József* keserüviz szabaddá teszi 
j a vérkeringést és emeli a gondolkodó- és munkaképcs- 
: séget. Beható kórházi kísérletek folyamán bebizonyult, 
í hogy a Ferenc József víz szellemi munkásoknál, nett- 

raszténiás embereknél és betegeskedő asszonyoknál 
rendkívül jótékony hatású gyomor- és béltisztitó szer. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban cs fűszer- 
üzletekben. 25

Ov%7d« sp an yo ln áth átó l
A kórokozók a legkönnyebben a száj- és garatüregen át hatolnak 
sxenezetünkbe A sxáj- és garatüreq (er ÖÜenltéáére éa el enálló- 
kécesxégének fokozására a Jég üztos abb szer a kelleme. izü 

Dr. WANDER.félc

ANAWTPA
amelyek mérsékelt áron minden gyógyszertárban és drosériátan 
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A noviszadi uj ságiró szekció 
műsoros estje

Noviszadró! jelentik: A noviszadi ujságlrószekciŐ 
hétfőn este a Szloboda-szálíó nagytermében kitünően 
sikerült műsoros táncestélyt rendezett. A termet zsú
folásig megtöltötte az előkelő közönség, amely nagy 
tetszéssel fogadta a műsor minden számát.

A műsor keretében Vcszelinovics Hajnalka művé
szi zongoraszáma épugy nagy sikert aratott, mint dr. 
Dohányod Claasens Annie nagyszerűen előadott, fi
nom énekszámai, amelyeke* dr. Mócs Sándorné kisért 
simulékonyan zongorán. Dragujevlcs l.ota, a beogradi 
opera prímaballerinája nagy sikert aratott táncaival, 
különösen a Josephine Bakert szellemesen karrikirozó 
»Banántánc«-cal. Rózsa Ferenc biztonsággal előadott 
csellószólóját Pattiéra Vilaliani Bianca asszony kísér
te diszkréten. Óriási sikere volt Galileiava Galina és 
Milica testvérpárnak, két kis orosz táncosnőnek, akik 
rendkívül ügyesen és bájosan táncoltak. Ezután Zoro- 
vics és felesége kacagtatták meg a közönséget komi
kus számokkal, majd Sztosics Sztánkó és Cvéta ad
tak elő nagy sikerrel akrobatikus tánemutatványokat. 
A konferencier tisztjét Kottás Aladár hírlapíró látta el 
igen ötletesen.

A műsor után tombola és tánc volt, amely a haj* 
r.ali órákig tartott.

Rubinstein Artur hangversenye a Városi Színház
ban. Ritka müéivezclben lesz része Subotica zeneked- 
ve'ő közönségének február 20-lkán, szerdán, amikor 
Rubinstein Artur, a világhírű zongoraművész tartja 
hangversenyét a Városi Színházban, Rubinstein épp 
ugv, mint világhírű mestere, Paderevski, lengyelor
szági születésű. Már hatéves korában feltűnt, mint 
csodagyermek. Alig tízéves korában Paderevski tanít
ványa lett, aki két év után már amerikai turnéra vitte. 
Amerikában és Ausztráliában óriási sikert aratott s 
amikor visszatért Európába, a világvárosok egymás
után halmozták el szerződésekkel. Hangversenykörut- 
ján Szrboticát is meglátogatja s előreláthatólag itt is 
óriási sikere lesz.

A csantaviri Ipartestület műsoros estélye. Csan- 
tavinő) jelentik: Nagy érdeklődés mellett folyt le a 

! csantaviri ipartestület műkedvelő előadással egybe
kötött táncmulatsága. A műkedvelők közül Németh 
Margitka kitűnő alakítását a közönség szűnni nem 
akaró tapsokkal honorálta. A férfiak közül Pa'.kovits 
Lajos és Slavnits Sándor emelkedtek ki a kiváló mű
kedvelő együttesből. Az előadást reggelig tartó tánc
követte.

A sztaribecseji katholikus földműves ifjúsági egye
sület műkedvelő előadása. Sztár becseiről jelentik: A 
sztaribecseji római katholikus földniives ifjúsági egye
sület vasárnap este az egyesület helyiségeiben sikerült 
szlnielöadást rendezett, amelyen Rátkay László »Árva- 
lány-haj* cimil hárotnfelvonásos dalos népszínművét 
adták elő. Az előadáson kitűntek: Matuska István, Bá
lint István, Horváth József, Kinka János, Makra Ro
zika, Pavlics Mariska, Iván Vicuska, Hegyi Ferenc, 
Fajda Ágnes, Vidlicska Ferenc. Jók voltak: Rumlncsik 
Ferenc, Sípos Ferenc, Urhán Sándor, Nagv Mihály, 
Sípos Annttska, Bálint Bözsike, Rumincsfk Franciska, 
Vajda István és Toklász József. Az előadást Major Ist
ván rendezte kitünően.
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KÖZGAZDASÁG
A szuboticai ipartestület a zárórarendelet

m egszüntetését követeli
Az ipartestület memoranduma a zárórarendeletrfíl

A noviszadi kereskedelmi és iparkamara körlevelet 
Intézett az összes vajdasági kereskedelmi egyesületek
hez és ipartestületekhez és kikérte véleményüket a zár
órarendelet ügyében. A kormány ugyanis rövidesen 
egységesen rendezni fogja az üzletek és műhelyek zár
órájának és nyitásának kérdését és figyelembe veszi 
az érdekeit gazdasági szervezetek véleményét.

A szuboticai ipartestület szakosztályai külön érte
kezletet tartottak és javaslatot terjesztettek az egyesü
let plénuma elé. Az ipartestüict a javaslatok alapján 
arra az álláspontra helyezkedett, hogy

követeli a zárörarendelet megszüntetését, 
amely azon a címen, hogy a munkásságot 

védi, megbénítja az ipar fejlődését.
Az ipartestület memorandumot dolgozott ki, amely töb
bek között a következőket tartalmazza:

— Tiltakozunk a munkásvédelmi törvénynek olyan 
műhelyekbe való becsempészése ellen, ahol nem dol
gozik segédmunkás.

A legerólyesebben tiltakozunk a nyolcórás 
munkaidő bevezetése ellen a kisipari műhe

lyekben,
amelyeket természetüknél fogva nem lehet ezzel a ren
delettel a kereskedelmi és nagyipari vállalatok munka
idejével egy kalap alá vonni.

Az ipartestüict azt is kifogásolja memorandumá
ban, hogy az üzletek és ipari műhelyek működésébe, 
az üzletek zárásáról és nyitásáról való rendelettel, be
avatkozik a szociálpolitikai miniszter és kéri, hogy ejt

a kérdést utalják a kereskedelmi és iparügyi minisz- i 
tóiuni hatáskörébe.

Miután nem valószínű, hogy a kormány hatályon 1 
kívül fogja helyezni a zárórarendeletet, az ipartestület ' 
a következő módosításokat követeli:

1. hogy az összes ipari műhelyek nyitva tarthatók j 
legyenek télen 7—1-ig és fél 2 7-ig, nyáron 6 -I2-ig ' 
és 2—JáS-ig. A kovácsoknak, bognároknak és mecha- ] 
nikusoknak engedjék meg. hogy szükség esetén zárórán , 
Ilii is  dolgozzanak.

2. A mészáros, hentes, pék és élelmiszerüzletek 1 
télen-nyáron naponta reggel 6-tól déli 1-—ig és 2 -8-ig j 
tarthassanak nyitva.

3. A borbély és fodrászüzletek télen 7—12-ig és i 
2—%8-ig és nyáron 6—-12-ig és 2 8-ig dolgozzanak.'

4. Az iparosok vasárnap és egyházi unnepnapnknn, ’ 
a király születése napján és az egyesülés ünnepén dé
lig, vásárok alkalmával egész nap nyitva tarthassanak.

A memorandum megemlíti, hogy a zárórarendelet 
lehet a munkásság érdeke, de ma, amikor a súlyos 
gazdasági válságban a munkás nem híd megélni a j 
nyolcórás munka jövedelméből, kénytelen záróra után 1 
munkát elfogadni, amit otthon elvégez és ezzel csak ! 
kárt okoz az iparosságnak. Álíalában korlátok közé • 
szorítani az ipari műhelyek munkaidejét, nem egész
séges dolog és ez az ipari élet nagy veszedelmét rejti 
magában. Az iparosság nem akarja megfosztani a j 
munkásságot jogos pihenésétől, de tiltakozik az ellen, | 
hogy az fiziét vagy a műhely tulajdonosát munkájában 

1 rendclctckkel megrendszabályozzák.
.AB-lffiSMUUnWglll !■ I 'll

fordult ródlik hevertek, mint elhult katonák, tábori 
szekerek a csatamezön. Festői látvány volt. A leg
több hajt kétségkívül a koca-ródlizók okozták, akik 
egymás hegyén-hátán bukdácsoltak a svábhegyi lan
kákon. H.ia. a téli sportnak is meg kell adni az á rá t

Saarinen linn síelő
aki Zakopanéban m egnyerte az ötven- 
kilóm éteres sífutás Európabajnokságot

SPORT
—  aa —

Ródli és siverseny a Svábhegyen, bokatöréssel 
és kulcscsont ficamodással 

Á téli sport és a vele kapcsolatos örömök
Amióta beállott a havazás és a budai hegyeket 

magasan lepj el a hó, a pesti villamosokban mozogni 
se lehet a sí talpakkal és szánokkal felszerelt spor
tolóktól. Lépíen-nyomon beléjük botlik a gyanútlan 
utas. különösen a reggeli és az alkonyati órákban. 
A téli sport örömeiből a szegény városi embernek 
mindössze annyi jut, hogy a villamosra feltolakodó 
síelő kilyukasztja a nadrágját és letépi a kabátját a 
borzalmas talpakkal, amelyek minduntalan beleakad
nak valakibe. De nemcsak férfiak seregei, hanem a nők 
is kiveszik részüket a téli élvezetekből. Eltekintve az 
elegáns ródli kosztümöktől, a térdig érő csizmáktól és 
az északsarki expedíciónak is beillő felszereléstől, 
őnagysága, a sportlady már a városban kezdi trení
rozni magát. Közelharcokat folytat a villamosért, meg- 
csoöáitatja magát az ucca népével és forgalmi aka
dályt képez rettenetes si talpaival, amelyekkel való
sággal lekaszálja a boldogtalan gyalogosokat

Hétköznapokon még valahogy elviselhető, de va
sárnap valósággal életveszélyes villamosra szállni, 
vagy, ami egyenértékű az öngyilkossággal: a fogas
kerekűre. Valóban haláltmegvetö bátorság kellett 
hozzá, áttörni ezt a falanxot és bebújni a kocsiba. . .  
Az első összecsapások már a zugligeti villamosállo- 
máson zajlottak le. A pokrócra azt szokás mondani, 
hogy goromba, L>e a pokróc legfinomabb selyempap- 
lannak is beillik a síelő lady mellett. Ez a lady agy 
küzdött mint egy tigris. Taszigált jobbra, taszigált 
balra, szándékosan beledöfte a talpak felkunkorodó 
hegyes végét az áldozat hátába, aztán vérfagyasztó 
arccal így szólt:

— Pardón.
Próbált volna az Illető nem megbocsátani! 
önagvsága lábán patkós hakkancs feszült. (Egy 

Ilyen szöges rúgás, biztos halál.) Végre elindult a vil
lamos. Aztán az újabb gyötrelmek: a fogasért. Nem a 
balatoni fogasért, hanem a fogaskerekűért. Ha egy 
színházban tűz üt ki. tülekszik ilyen vadul a közön
ség. Egyesek megálltak az ajtóban, mintha odacöve- 
kelték volna őket és se ki, se be! A közmondásos he
ringok fejedelmi kényelemben feküsznek a hordójuk
ban ezekhez a szerencsétlenekhea képest. Végre le
zárják a kocsit, a rozoga vonat elindul, fel a Sváb
hegyre.

— ne nyomjon ngy — figyelmezteti a

szomszédját egy bricsesszas, hegymászó-bottal felsze
relt ur.

— Aídsszon le a tyúkszememről. kérem aliizallal
— így a másik.

Ebben a kedélyes tónusban folyik tovább a dis- 
í kurzus. .lúlelkü nénik a helyszűkére való hivatkozás
sal, ölükbe ültették a serdiiletlcn ifjakat.

— Áj, áj — dudol valaki flegmával és grama- 
fonnak képzeli magát.

Akik azonban élve, ép tagokkal értek föl a begy
re, kárpótolva lettek minden kényelmetlenségért. Ilyen 
szép kilátást, a hóval borított hegyeknek és erdőknek 
ezt a csudálatos panorámáját csak Svájcban láttam. 
A Normafa úti havas tájképet nem leltet szavakkal 
visszaadni. A Hó majdnem térdig ért nap sütött és 

j a tarka kosztümös nők pompásan hatottak. A sporto- 
I lók itt csoportokra szakadtak, az ^egyéniek* külön 
J utakon jártak, mig a kezdők és a polgári kedélyek 
' egy társaságban vágtak neki a hómezőnek. A liátak- 
i rói lekerültek a bobok, a kis és a nagy ródlik. A leg
többen amolyen egyszerű, áruházban vásárolt ródli- 
val rándultak ki, de akadtak elegáns, ötüléses bobok 
is, amelyekre az egész família, mama, papa és a gye
rekek kapaszkodtak fel. hogy aztán ltajrás rohamban 
zúduljanak alá a völgybe.

— Vijigydzz! — üvölti az utánunk jövő ródlis 
kétségbeesetten, de nem tud kormányozni és a követ
kező pillanatban belénk nyargal.

Széles Ívben repülünk ki a hóra. Barátomnak ki
ficamodott a karja. Az ellenséges ródlin ülő hölgynek 
egy ág felsebezte az arcát, amely egészen eltorzult a 
rémülettől. Alig tértek magukhoz, máris megkezdődött 
az ilyenkor szokásos felcsclés:

— De a kutya teremtésü, nem tud vigyázni?
A másik elképed a dühtől:
— Afég magának dli leljcbk? Még Mmeri nyitni 

a szálét?
Okölbe szorult kezekkel méregetik egymást
— Hallja, )ó lesz vigyázni... Majd kitörtem a 

nyakam . . .  — és megtapogatja.
Végül le őnagysága tép kőibe mentő angyalként, 

a mérges ródlisók lassan lehűlnek és néhány érthetet
len átkot morogva, mindenki visszaül a Kánjára.

Legalább hatvan kilométeres sebességgel vág
tattunk lefelé. Aa nt szflés amerre elhaladtunk- (el

A ródli azonban közegem kívánt annyi áldoza
tot, mint a si. Különösen a kanyarodóknál. Kanyaró
ban nem Imii el ennyi gyerek, mint ezeknél a ravasz 
kanyarodóknál. Mindenütt égnek meredő lábakjcal a 
hóban fetrengő nőket és férfiakat láttunk. A sínek az 
a groteszk komikuma, hogy aki egyszer orra vágó
dik vele, saját erejéből csak ritkán tud ismét függő
leges helyzetbe kerülni. Ilyenkor a balga segítségért 
kiáltoz és egy másik kollega állítja talpra.

— Egy ilyen vasárnap legalább busz esetben 
nyújtunk segélyt »— mondotta a mentők kirendeltsé
gének a vezető ig— bokáticamodds, kulccsonttörén, 
k a r .. .  \

A siversenynek nagy közönsége akadt. Minden 
vasárnap rendeztek valamilyen versenyt, hogy a kö
zönséget szórakoztassák. Szveíteres és pulóveres baj
nokok produkálták magukat. A jó kövér anyókáknak 
és apókáknak tátva maradt a szájuk a gyönyörű mű
ugrásnál, amit Szepes, Magyarország bajnoka pro
dukált.

— Valami csodás.’ — kiáltották extázisbán — mit 
szólsz müven gyönyörű volt!

fis valamennyien eiérzékenyülve pillantottak szét
Az egyik vörhenyes hajú ifjú kijelentene, hogy 

ez nem is olyan nagy kunszt.
— Fogadjunk, hogy utána csinálom!
— Még mit nem! — jajdult fel a mamája — te 

eszeveszett!
— Laci maradjon békén — figyelmeztette egy 

kis lány, aki a fiú mellett állt és gyengéden nézett rá.
— Vakmerő eg.v kölyök — mondta elismeréssel 

a papa és hátbaveregette az ő oroszlánszívű f iá t . . .
Aztán az egész társaság felkerekedett és befor

dultak a közeli vendéglőbe, amelynek bejárata fölött 
ez a tábla ékeskedett: ».Ió polgári koszt*. párolgó le
ves és finom ebéd várta őket. Mába. a ródlizásban 
és a síelésben is csak ez ér a legtöbbet: a jó polgári 
koszt. . .

Tamás István

NOVISZAD
ttaánirshi— ZsAK 4:3 (1:0), Barátságos mérkőzés, 

bíró: Schneider. A dermesztő hidegben is érdekes mér
kőzést hozott a két csapat találkozása. A meccs meg
lepetése vp!t a vasutas csapat kitűnő játéka, ami a 
rendszeres téli tornagyakorlatok eredménye.

A Sabaria befejezte mexikói túráját. Budapestről
jelentik: A Sabaria két győze'enniel fejezte be mexi
kói túráját. A szombathelyi proficsapat csütörtökön 
a mexikói kombináltat 2:T-ra győzte le, vasárnap pe
dig utolsó mérkőzését 5:0-ra abszolválta Mexikó City
ben.

Tbildent Ismét amatőrré nyilvánították, Newycrk- 
ból jelontiki Az amerkai tenniszszövetség Thüdent, 
akit fél év előtt fosztottak meg amatörségétöl, ismét 
amatőrré nyilvánította. Tiniden profivá nyilvánítása 
előtt első volt az amerkai tenniszezök ranglistáján.

Legjobb hirdetési orgánum 
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Belevésődött-e már az eszébe e három szó:
: nv*Pyram” „Növényi „

Ez ma már FOGALOM 1
Paszta

TARCA
A  B A B O S  K E N D O

Irta: N yá'-y A n d or
Szabó Vica szép, sudás termetű leány volt. A sze

me versenyt ragyogott a nyakán feszülő két soros 
kalárissal. Az apja első gazda volt a faléban. Nem cso
da hát, ha a legények egy siirögtck-íorogtak körülötte, 
mint a darazsak a tnéz körül. Annyi kérője volt, hogy 
■egy ujjára három is esett volna, I'e Vica kaláris szenté 
csak egy legényen akadt meg. csak egyet látott. Török 
Ferkét, a szintén jómódú, pörgcba.iuszu legényt

Szerették egymást, mint a virág a napsugarat, mint 
bolondos kis madár, a párját.

Már arról gondolkoztak, hogy beiratkoznak és há
rom hét múlva megtartják a lakodalma,.

A falu csintalan, csizmás, háránybörsapkás kis 
Kupidója azonban kilőtte nyilát s a nyíl bolondos kava
rodást csinált, hogy aztán a kibékülés annál édesebb 
legyen.

Úgy történt, hogy a Vica a vásáron veit egy habos 
selyem keszkenőt, s mikor Ferkónnk megmutatta s a 
tértjére kiteregette, hogy a legény jobban szcmüg.vre 
vehette, így szólt hozzá:

— Ezzel kötöm be a felemet a menyccsketáncnál.
A lakodalom napján ugyanis éjfélkor a menyasz- 

szony fejét bekötik s ezzel jelzik, hogy a lányból asz- 
szony lett.

Fcrkónak nem nagyon tetszett a kendő. A babos 
kendő helyett piros kendöt szeretett volna.

Vica a babost védte s azt állította, hogy neki a 
babos jobban áll, mint a piros. Ferkó viszont azt állí
totta, hogy a piros sokkal lobban illik az arcához, de a 
menyecskéhez is.

Vica a maga igaza mellett kardoskodott, Ferkó 
meg a saját ve eményét védte. A védekezés mindig 
hevesebb lett s a két szerelmes közvetlen a kihirdetés 
előtt úgy összerugott, hogy Ferkó kiment a kapun s 
bevágta maga után az ajtót, csak úgy puffant.

Vica bement a szobába és mérgesen rázta a kendőt.
— Nem kell, ha egymaga lesz is a világon!
Ferkó duhogva ballagott:
— Inkább elveszem az öreganyámat, mint ezt a 

boszorkány palántát
Kupidó mosolygott és felült a kapufélfára

Meleg nyári délután volt. A nap pörkölt, mintha fel 
akarta volna égetni a földet

Szabóék szőlője tikkadtan zöldéit a hegy olda
lában.

Vica kötözött.
A présház nyitott ajtaja unottan ásított 
Ferkó a maguk szőllőjáben dolgozott.
A két szöilő szomszédos volt s mióta összevesztek,

mindig oda jártak. Sohasem volt ott még annyi dolog, 
mint mostaniban. A szemük egymásra lesett, a kezök 
gyorsan járt. Ha Vica a legény tekintetét észrevette, 
büszkén kihúzta magát:

— Nézhetsz! — gondolta magában. — Nekem 
ugyan nem kellesz többet!

Ferkó ugyanakkor úgy gondolkozott:
— Hiába jársz a szőllí.he. engem ugyan nem fogsz

meg többet! — és mérgesen hozzá tette — Babos! 
Mellesleg pedig majdnem meghalltak egymásért.

Kupidó megállt a barázdában:
—- No megálljától; 1
Felszállt a magasba és megkavarta a levegőt.
Pél felöl nehéz, fekete felhő kóválygott, pillanatok

alatt betakarózott vele az ég s mielőtt még a két sze
relmes észrevehető.t volna, ( Iván csattogó*. villámlós 
vihar kerekedett, hogy még a karókat is döntögette.

Vica összekapta a szoknyáját, ezza! futóra! A szél 
majd elsodorta, mióta a présházba ért.

Mos: már jöhet a zivatar!
Ferkó állta a vihart. Az ö szöllöjiikbcn nem volt 

présház, de a közelben sem. Gondolkozott:

— Most mit csináljak!
Haza nem mehet, mert mire haza érne. halálra áz

na. Szabóék présházába mehetne ugyan. De oda nem 
megy, ha ottpusztul is a barázdák között.

Alig gondolta cl ezeket, az eget rettentő villám 
hasította át s nyomban rá akkorát dörrent hogy a 
föld is belercniegett

Ferkó megrettent:
— A eleső go üt! — kapta össze magát. — ennek 

már fele sem tréfa!
S harag ide. harag oda, ijedtében ucv beszaladt 

Szabóik présházába, mintha puskából lőttek volna oda.
Mire észrevette magát, már Vica előtt állt.
Vica meglepődött és ránézett a legényre.
Ferkó úgy állt elölte, mint a kiöntött ürge. Még a 

haja is vizes volt. A szive dobogott. De lányé Is.
Vica leült a padra. A legény az ellenkező oldalra, 

a berakott sparhet mellé. Nem szóltak, csak a szemük 
játszott.

Ha Ferkó felnézett, Vica kapta el a tekintetét. Ha 
Vica nézett fel. akkor meg Ferkó sütötte le a szemét.

így tartott sokáig.
Kint a vihar dühöngő**, az eső szakadt. Ferkó nem 

állhatta, nagysokára mcgszó’alt:
— Nem fázol? — kérdezte csendesen, hogy kezd

jen valamit. Pedig 5 dldergett. hogy majd az Isten hi
dege vette meg.

Vica vállat vont:
— Netn! — felel'e kelletlenül.
— Fn se! — szólt a legény és bcleszippantott a 

levegőbe.
Ismét hallgattak jó ideig, aztán Ferkó — mivel a 

szive a lány mellett már igen kukkra állt, — megint 
megszólalt:

— Még most sem fázol?
Vica szintén szeretett volna békülni. Most már 

szelídekben szólt:
— Még nem.
— En túzok 1 — mondta Ferkó s láthatólag, hogy 

a lánvra hasson vele, jól előkészítette a szót. — Tán 
meg is hültem.

A mellére mutatott:
— Szúr a tüdőm!
A lány megijedt:
— Fáj?
— De nagyon!
Vica megmozdult:
— Begyújtsak?
— Ba.
Tüzet gyújtottak s a rőzse pnt'ogása mellett a 

szerelmük is tüzet- fogott s Ferkó vizes kehiére ogv 
oda’-miit a lánv. hogy csak név simult dobogó szivén.

Ebben a pillanatban megzörgették az a jtó t Vica 
megdöbbent:

— Zörögnek!
Elu*” ott a legény mellől és kiszólt az altón:
— Ki az?
Ázott hang felelt a kérdésre:
— Fn! Domonkos István Eressz be!
Ferkó sebesen lé l ’ zeft:
— Be ne ereszd! Mit szól, ha itt talál bennünket 

kettesben.
Vica elpirult.
Domonkos öklével szaporán verte az ajtót:
Eresz be hé! — s a vállát nckifeszitette a szár- 

fának-
Ferkó Ide-oda szaladgált:
— Menten benyomja az ajtói!
— Hová bújjak?
Vica a pincclejáraíra mutatott:
— A pincébe!
Ferkó a p'nee felé indult, de már elkésett, mert 

a présház ajta'a kinvilt és Domokos, meg egy csapat 
ember, assz n.v, legény bcNnett a szobába.

Ferkór.r.k csak annyi ideje volt, hogy a fal mellé 
lapulhatott.

Domonkos barátságosan köszönt:
— Aggyon Isten! — és szidta az időt. — Be'yár 

idő! itt ért el bennünket a fordulónál. Megláttuk, hogy 
az ablak világos. Mondok, gyerünk Szacóék présházá
ba. Majd ott kivárjuk a vihart.

Felnézett:
— Reggelig se ál! el. Úgy esik.
Csak most vette észre Ferkét, nagyot pislantott i 

jelentősen megszó.alt:
— Kelten várjátok az időt?
Vica a haja tövéig elpirult. Az újonnan érkezettek 

mozogni kezdtek.
Ferkó zavartan pődöigetto a bajuszát. Nem tudta, 

hogy mit teleljen, de d gondolat lassan dennegen 
benne:

— Úgy volt, — kezdte a hevedét nehezen. — hogy 
izé . . . esett eső, aztán mi Retten, már mint a Vica. 
meg én m án ia ... iz é . . .  — kinjábtgn kivágta, — meg.a- 
küdtiink.

Az egyik leány nagyot nézett:
— Ki se hirdettek benneteket
Ferkó nagyot nyelt:
— Ispenzációval, — mondta, aztán szorongva, mi

re a leány megnyugodott
István azonban élesen nézte a legényt:
— Aztán. — kérdezte, mikor az nem akart flicg- 

szólalni, — olyan sürgős volt, hogy ide jöttetek?
Ferkó ismét akadozott:
— ligy volt, — füllentett tovább, — hogy izé .. .  

a lakodalmat itt tartjuk a présházba. Édesapámék be
mentek a faluba, hogy kihozzák az ételt, meg a ruhát 
De a vihar utbakapta őket Azokat várjuk.

— Éhen! Értem már!
Erre Vica is megnyugodott. Aztán leültek, ki ahol 

talált helyet. Várták a lakodalmasokat. Mivel a vihar 
még mindig dühöngött. Domonkosnak okos gondolata 
támadt. Sajnálta is az uj »házaspárt«. hogy ilyen szo
morú lakodalmuk van, hát megszólalt:

— En aszondom, hogy a lakodalmasok nem jön
nek. A vihar nem ereszti őket ,— felpillantott a kalap 
alól. — Tartsuk meg a lakodalmat, ha már igy össze
verődtünk, hogy a nap kárba no vesszen.

A gondolat tetszett, de aggodalmak voltak:
— Hogyan tartanánk meg. — szólt Ferkó, — nincs 

vacsoránk.
István bácsi arra Is megfelelt:
— Mindnyájunknak van valamije a tarisznyában. 

Megosztjuk. A pincében van bor. — Az egyik legényre 
mutatott, — a Jancsinak van szájharmonikája.

Beleütött a markába:
— Olyan lakodalmat csapunk, hogy nó!
Úgy is lett.
A tarisznyákból előkerült a kenyér, a szalonna, a 

hagyma. Vica bort hozott s egy óra múlva olyan kw- 
jongatós jókedvvel táncoltak a lakodalmasok, hogy még 
a vihar sem hallatszott.

Éjiéikor a menyecsketáncot is megcselekedték s 
reggelre kelve fáradtan, össze-vissza Jievert. aludt a 
becslpett társaság.

*
Szabóné egész éjjel nem aludt, balálravált jajongás- 

sal siratta Vicát s mikor a vihar hajnal tele elcsendese
dett, befogtak a kocsiba és az urával együtt elindultak 
a szőlőbe.

Bizonyosra vették, hogy Vicát agyonütő! te a villám 
és most majd holtan találják meg a szőlők között.

Rettenetesen meglepődtek, mikor a présházba a 
várt gyász helyett egy horkoló karavánt találtak, az 
asztalon meg csöbör számra állt a bor.

Szabó nagyot kiáltott:
— Hahó, mi van itt!?
Domokos István a barátságos hangra feltápászso- 

dott, az öklével megkurkálta álmos szemelt nagyot ásí
tott s nnkor megpillantotta Szabót, örömteli hangon 
megszólalt:

— Meghoztátok a vacsorát?
Szabó ránézett, azt hitte, hogy az öreg félrebeszél:
— Miféle vacsorát? — kérdezte csodálkozva.
S mikor hegyiröl-tővire kitudódott hogy az éjszaka 

mi történt a présházban s hogy Ferkó hogyan tartotta 
meg a lakodalmat Vicával, az öregek is iót nevettek.

Hanem három hét múlva megtartották az igazit De 
azon ;z Íjharmonika helyett cigánybanda húzta a csár
dást. István bácsi pedig a harangozó helyett Juli néni
vel ‘irta a mártogatást

Mégis azt mondta, hogy az első jobh volt.

“ Patna™ giVabzaten $ntotfca
TOLSTOJEVA ULICA 21. SZ.

A szta losok , ácsok, építő zek
és fakeres 'ied ő k  f ig y e lm é b e !

Újon an
he

re d z tt

f a m e g m u n k á B
ü z e m é b e n

mindenféle f anyag megtn. nká ását n éréi és rajz atan 'idékre i» 
szakszerűen és pontosan vá la ja RTitlASy a.ita'ot
Fn'otlca, Zlata iéeva ni. 2 2 . ------- tOzotóla rnya l 5ze ébs.

a Cérnai-szalónban készülnek Telefon 712
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April's és málus, október és november azok a hónapok, amelyekben a kővetkező szezónra szoktuk bevásárlásainkat eszközölni, a december 
az ajándékozások hónapla, Inllus az utazások hónapja, FEBRUÁR A FEHÉR HETEK HÓNAPJA. A háziasszony is egyszer hozzájut, hogy fehér
neműből, háztartási- és konybalelszerelísi cikkekből kedvező bevásárlások folytán készleteit kiegészítse. Minden háziasszony tudja, hogy mi a fehér 
hetek alatt olyan árukat hozunk forgalomba, anselyekro szüksége Is van. Nagyszámú és megelégedett vevőnkre való tekintettel nagymennyiségű 
szükséglet! cikket szereztünk be és minthogy mi a nagy és gyors árusítás mellett csak Igen kis nyereséggel dolgozunk, módunkhan van a legnagyobb 
körültekintéssel kivátesztott áruk árait olykép megállapítani, hogy ISMÉT MÓDUNKBAN LESZ BEBIZONYÍTANI. HOGY VEVŐINK BIZALMÁRA 
Érdemesek vágtunk.

A IchotetNwséggel határos ennek a hirdetésnek keretén belül az összes cikkeket felsorolni, ezért csak egyes minőségeket említünk meg, hogy 
vevőinknek Útmutatóul szolgáljon áruházunk kiilömbözü osztályain:

Minden háziasszonynak a szive repes nz örömtől, ha VÁSZONOSZTÁ1.VUNK Ízlésesen feldíszített helyiségeibe lép. Minden kereskedő, aki 
olcsót árut tart, árul 8 tílnáros sífont. De van enné! még olcsóbb áru Is. Tér mészetcs, hogy mi a legolcsóbb fajtáról nem állítjuk, hogy ez a legmegfe'e- 
löib is. Sokkal kifízetöbb, bn jó áruért 2—3 dinárral többet űzetünk. Jómlnösésii a ml 13 dináros sifonunk és valami egész különös a 15 dináros »Blu- 
menwcbe« sifonunk. De minden más faltából Is nszv a választék. Ágyneműre minden háziasszony a legszívesebben damasztgrádtlt vesz, amely 
egyiptomi makó fonálból készül. Rendkívül tartós a ml 28 dináros cikkünk, anic'y 8(1 cm. széles. Annak a háziasszonynak, akinek csak szerény összeg 
áll otthona berendelésére, rendkívül olcsó abrosszal szolgálhatunk, már 31 dinárért adnak egv abroszt Egy másik fajta színes szegéllyel ellátott 
abrosz és hozzávaló 6 desszert-asztalkendő 72 dinár, a drágábbakból kiváló minőségű hatszemélyes azsurozott damasztobrosz 190 dinár.

Mindenki tudja, hogy mllv nagy raktárunk van térül!'őzökben és zsebkendőkben. Batlsztsifon zsebkendő gyermekeknek 1.50 dinár, zent zseb
kendő 2.75 dinár, tarkaszegélycs férfi zsebkendő 4 dinár, azsurozott batlszt női zsebkendő 4.50 dinár. TÖBB EZER TUCAT VÁRJA VEVŐINK OSTRO
MÁT. Feleslegesnek tartluk további fajták felsorolását, hanem azt ajánljuk, hogy kérje ingyenes mintáinkat. Mindeneseire közülje velünk, bogy milyen 
átüt és milyen célra óhajt

NAGY VÁLASZTÉKUNKBÓL AJÁNLJUK MÉG A KŐVETKEZŐKET:
Fehérkávés-készlet, díszítéssel. 6 szemé.NŐI FEHÉRNEMŰ

Női Ingek:
Sifon, csipkével és betéttel . .  . .  . .
Sifon, mint fent, m otivval...................
Finom sifon hímzett b e té tte l..............
Finom sifon gvönyörücn hímezve . .  
Finom sifon, kiváló kidolgozásban . .  
Sifon, nyitott forma, vállpánttal
Sifon szegéllyé! és cakóikkal..............
Hálóing, lenvászon, azsurozva . .  ... 
Hálóing, sifon, azsurozva . . . . . . . .

Ilng-nadrágkomblnék:
Sifon, azsurozva, hímzéssel . .  . .  ... 
Sifon, azsurozva, íaltni díszítéssel — 

Kcmb'ná’t nlsószoknyák:
Jóminőségii vászonból

Din. 
23— 
26—  
39— 
42—  
48— 
30.50 
36— 
38— 
58—

32— 
50—

34—
Batlszt, klöpplicsipkével . .  . .  . .  . .  . .  44— 
Jóminöscgü sifon hímzéssel . .  . .  ». . .  62—

Kötények:
Erős vászonból ................. 16.50
Jóminőségii sifonból ............. — . .  . .  43.—
Vállpántokkal .............................. . .  16.—
Vállpántokkal, volant-diszitéssel — — — 27.— 
Vállpántokkal, betéí-diszitéssel . .  — 41.—
Kék nyomott anyagból ............. . .  . .  14.—
Kék nyomott anyagból, divatos .............  21—
Kék nyomott anyagból, vállpánttal, zse

bekkel ...................................................  25.—
Kék.nyomott anyagból, felül z á r t . .  35.—

CSIPKÉK
Klöopll és céT.icslphék:

1 cm. széles, métere 1.25
2 cm. széles, m é te re ....................................  1.75
2.5 cm. széles, m é te re .........................*. 3.—
3 cm. széles, métere .........................— 4.—

Valencia csipkék és betétek:
lbí cm. széles, n ié ,e re ............................  2—
IJö cm. széles, m é te re ................... ...  . .  2.51
2 cm. széles, métere ........................ . ,  3.51!

stb.
Fehér hímzés, csipkék, betétok:

2 cm. széles, m é te re ..............................  1—
2 la cm. széles, m é te re ............................ .. 1.75 ■
3 cm. széles, métere ..............................

Tabletták:
35/35 cm.
1930 cm.
17/17 cm.

ovális vagy nég 
sarkos

MitlMk:
21/21 cm.
30/27 cm.
49/36 cm.

Függönyök:
Madras-ttggönv, mosható, kétszárnvas, 
drapériával, mintázol', különféle színekben 
Paplan, nagy, meteg
Gyermektakaró, fianellból 
Agyelótét, szmirna juta 
Ágvelőtét, jutasplrga ..
Futószönyeg, métere

FÉRFIDIVAT
Ing színes mellel .......................
Frcnch-ing, szép mintázással . .  .
Zefiriug, szép mintázással . .  .
Popelining, fehér mintázással 
Popelinlng, színes, mintázással .
Rövid alsónadrág, sifon ..  . .  .
Rövid alsónadrág, erős grádliból 
Hosszú alsónadrág. zslnóros, vászonból

Hosszú alsónadrág, gombolós . .  . .  . .
Rövid harisnya, egvszinii, p á r j a .............
Rövid harisnya, melirozott, párja . .  ..
F lórzoknik ................................................... .
Dlvatzoknik .................................. ,  . .  ..
Selyemzoknik .........................................

MUNKÁSRUHÁK
Fehér munkaköpeny, mosható grádliból
Fekete klofí-köpcny ...................
Kék munkaköpeny, erős grádliból 
Plncérbluz, grádli. fehér 
Pékbluz. grádli, fehér . .  . .
Szakácsbluz, grádli, fehér 
Szakácssapka, fehér . .  . .
Pincérkötény, fehér . .  . .
Szakácskötény, fehér . . . .
Motoröltöny, impregnált szövetből
Szélfogó, turisták részére...............

ÜVEGÁRUK
Ivőpohár ..........................................

Kompótos sányér, 
cseii üveg . .

Kompfitos tál
21 cm. . .

Süteményaufsatz, 
22 cm..............

Cukortartó ..............................
Vajtartó ....................................
Likőrkészlet, hatszemélyes

PORCELI.ÁN
Fehérkávás csésze aljjal . .  . .
Feketekávés csésze ..............
Fe’iérkávős csésze, díszítéssel 
Feketekávés csésze, díszítéssel 
Fehér bögre
Fehér bögre, díszítéssel ........................
Süteményes készlet, 1 nagy tál és 6 kis 

tál. díszítéssel

2—

7.50

7—

9—
11 — 
28—

7—
4—
8—

75—
160—

lyes
Fehérkávés-készlet, díszítéssel

Feketekávés készlet, 
tálcával, szépen dí
szítve, hatszemé
lyes — . .  108.—

FAÁRUK
lakkozvaSzalvétagvürü

Paszirozófa

Husldopfoló

Húsvágódeszka,
0

akasztóval
____ 1 ____

5—3—
Húsvágódeszka, kerettel 

_  0 ______
6—

2
6—

Edénytá'cák, fából 
22 26 30

" 4.50 9—  12.

2—
2—

3—

Törülközöszáritó 
3 ________4 ággal

16—

Tálcák, finoman lakkozva 
26 _  40 _  45 50 85
12—  22—  28—  32__37.-

Füszerállvány
Füszcrállvány, nagv, 14 részes 
Edényállvány, nagy

60 _  65 _  70 cm. 
40—  48—  52—  

.......................  8—
35—
65—

Gyúródeszka ................... ...........................  30—
Ruhaakasztó ............. 1 —
Ruhaakasztó, lakkozva ............... .  . .  2.50

HÁZI CIPŐK
Házi papucs, filcből, 36—42-es nagyság 14—  
Házi papucs, filcből, bőrtalppal, 36—42-es

szám .................................. ..................  50—
Gyermekcipők, különböző színben, 19—26

ZAGREB  
Ilica 4
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M FKA-M OZI
Szerdán u to ljá  a

I*YA M A R A  é s  Z O R O - H L R L  
v í g j á t é k o k  

Cstiíör tők tő l

HAZATÉRÉS
J O E  M AY mestermüve 2 rész 10 felvonásban, 

Mindkét rísz egysierre.
20 taafn orosz férd  én ek k arra l!

O lc só n

hartellen híwfll
szerezze be szükségletét 

L e d e r  e  r  D e z s ő  cégnél 
S o m b o r b a n  

Mai á r a k :
16% superfosfat 50 kg. zsákokban 102'— 
18% „ 50 „ „ 1 1 6 -
15% mésznitrogen vashordókban 255'—
100 kg.-ként a vevő vasúti áPomására szállítva 

legalább léi vagon rendelésnél.
Benzin garantált könnyű minőségű 9‘80 
Petroleum garantált legjobb minőségű 6'80 
Lucerna heremag . . . . . . .  21—
K áüsJ. m é s z 'íS p o r ,  ch ilasa le 'trom  nap i áron

ÍFOGLALKOZÁS

.‘Nőtlen fahivalalnok tíz
éves prakszifsal, aki na
gyobb vállalatnál vezető
állásban volt, beszél szer
bül, magyarul és németül, 
ugv a fűrész, mint a de
tail üzleti munkálatokban 
teljesen perfekt, megfelelő 
Állást hetes. Ajánlatokat 
»Agilis< jeligére a kiadóhi
vatalba kér. 1099
Mnukásleányokat felvesz

Orient szipkagyár. Jugovi
éeva ul. 7- 1323

Fcnzintézelhoz könyvelői 
állásra biztositő társaság
hoz bel- esetleg külszolgá
latra ajánlkozik 19 éves 
bankgyakorlattal rendelke
ző 38 éves, mérlegképes 
könyvelő. Szives megkere
séseket >50.000 dinár kau
ció. jeligére a kiadóba ké
rek. 1262

ApjhinbM. aU 1 <á.fr, materM b <a ah a  
Ü t a n i i i i  ó l a i t  U yU n tt MrOinhUi ám » *

Cmk MWIjnMM jaiigá* Imbkat to .flhMok

Kínyvaiöt, mérlr gképest, 
perfekt szerb-horvát és né
met nyelvtudással március 
1-ei belépéssel keres hely
beli gyári vállalat. Ajánla
tok fizetési igény megje
lölésével »Perfekl« jeligére 
a kiadóba kéretnek. 
____________________ 1S3£
35- 40.000 dinár készpénz- 
kaucióval rendelkező ke
reskedőt közszükségleti 
cikket árusiló fiókom ve
zetéséhez keresek. Aján
latokat >74< szám alatt a 
Radio Reklám Jugoslavia., 
Subolica, továbbit. 1342
Kiin tótiét, 16—17 évest, 
azonnal felveszek. Bren, 
kcvic füszerflzlete, Skotus 
Viator ulica. 1338

Kerestetik beogradi család
hoz jó szakácsnő és szolga, 
jó és hozzáértő munkaerők, 
esetieg gyermektelen házas
pár. Ajánlatok Minh, Beo
grad, Toplióin venae 4. 
címre küldendők. 1300
Réfősáruk részletfizetésre
való eladására, 1—2 első 
rangú megfelelő gyakorlat- 
lal rendelkező erőt kere
sünk, akiknek kitűnő exis 
tenciát nyújtunk. Ajánla
tokat ’Szorgalmas, jeligé
re a kiadóba kérünk. 1315
Snclie eine alfere, kinder- 
liebende Erzieherin mit 
Klavierkenntnissen zu mei- 
nen 3 Kmdern, welches 
auch in den háuslicten Ar- 
beiten tüchtig isi. 2ívko 
Stefanovic, Notár, Stari-Vr- 
bas. 1294

Két kéménysepröEegédet ke
resek február 15 i belépés
re. Bővebbet levélileg. Aca 
Popovié kéraényseprómester 
Beograd, Knez Danilova 23

1314
Jómodoiu füszorkereskedö- 

eegéd pálinkamérósben al
kalmazást nyerhet. Ajánla
tok eddigi foglalkozás meg
jelölése mellett. > Ügyes* 
jeligére a kiadóba külden
dők. 1325

vétel-eladás]

Nagyobb veaketeikedés
gyakorlott eladókat keres. 
Ajánlatok a fizetési igény 
megjelölésével .Katonasá
got kiszolgált, jelige alatt 
Schmolka hirdetőirodába 
Noviszad küldendők. 1282

Refősszakmabeli final 
helybeli segédet keresünk. 
Ajánlatokat >Ügye;>< jeligé
re a kiadóba kérünk. 1316
Fiatal vaskereskedösegéd.
jé detailista szerb és ma
gyar nyelvismerettel felvé 
tetik. Stóssol és Spiró vas- 
kereskedésében Szentin.

1239

Szoba konyha berendezés 
elköltözés miatt minden el
fogadható áron eladó. — 
Cim a kiadóban. 1326
Eladó ház 3 lakással 3 ka
pa területtel, melynek vé
gén megnyílik a Pasié su
gárút. Érdeklődni Óvári, 
Városháza 136. ajtó. Köz
vetítők díjazva. 1322
Eladó 67 katasztrális hold 
szántóföld úri tanyával. 
Katasztrális holdja 13.500 
dinár. Bővebbet: Peié agen- 
tura, Subotica, Cara Dusa- 
na 5. 1343

Jókaiban levő kézmüáru-
tizleti berendezést 
Ajánlatokat >477. 
a kiadóba kérek.

veszek.
jeligére

1332

APRÓHIRDETÉSEK rn TO
VÁROSI .. . . . .  M O Z I

Férfi télikabát eladó Alek
sandrova ul. 4. Házmester
______________ _ 1840
Étterem szállodával, Bánát 
legnagyobb városában, na
pi 2—3000 dinár bevétel
lel, vasútállomással szem
ben, rendkívül nagy forga
lommal, haláleset miatt 
eladó. Schneider Antal tu
lajdonos, Nakovo (Bánát).

1313

Eladó malomgépek.
form, daratisztilógép 
>Seck« gyártmány, 3. szá
mú, triőrtelep állványba 
épített triörhengerrel, SüO 
kg teljesítményű, >Seck< 
gyártmány, egy komplett 
köjárat 40 collos francia 
kőpárral olcsón eladó. 
Paull Sándor, hengerma. 
lom, Kovin, Bánát. 1329

Héttő—sserda:
• FILM  Ú JSÁ G  
’A FÉLTÉKENY CSIKÓ

t íg ji té k

’V E R A  M IR Z E V A
Orosz társadalmi dráma. — Főszereplők :

Maria Jakobini — Jcau Angelo — Warwick Ward

Elvállalok különféle árukat 
bizományi eladásra garan
cia mellett Bácska Palánka 
és környékére. Ajánlatokat 
’Biztos elhelyezés, jeligére 
a kiadóba kérek. 1261

Diót, tisztítva, tiszta dió- 
belei, veszek minden meny- 
nyiségben a legjobb napi 
áron. Raktáron levő áru
ról kérek mintázott ajánla
tot. Z. Cvilak, Sloven Bi- 
strica. 1304

Elragadtatással beszélnek
a vilá: hlrü

B E R L IN E R
5 lámpás

S chlrm gitteres Ultradyne g é p e k rő l!
H ih e t e t le n  o l c s ó k !

Raktáron tortok mindenféle 
alkatrészt, akkumulátor- és 
a n ó d p ő t l ő  k é s z ü lé k e k e t ,  

h a n g s z ó r ó k a t
Berliner 3 lámpás,készülék hang.zéró

vá 1, akkumulátorral, anóddil i s . i j j a i .
antenna-felszereléssel................... i / J u  dm .

K érjen a ján la to t!
Z E N T A S B É L A

vas-, mezőgazdasági gépe!;, varrógép-, kerékpár- ós 
rádió-nagykereskedő

SZENT A I2ö7

R é v a i  A d o l f ,  S u b o t i c a  
Sekolsfca 2 — T ele lő n  551 

Ajánl elsőrendű m eszet, beoőtnJ Portland 
ce m en té t, száraz, pormentes bükkfa- 

szen et, k ovű csszen et ós príma 
tű zifá t. Győr és pontos ki

szolgálás ! KIS2
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"  E L Ő N Y O M D A T  1

legmodernebb stiiü rajzokkal és '
kellékekkel legolcsóbban száll it M

L E O P O L D  S Á M U E L , S E N T A  g
modern előnyomdaberendezósi gyára ■

E9 —
b R e lie f- fe s té s h e z  való trafókéit, porok é» IS
8  kellékek kaphatók Bi
m u,
BB3SESIISS<Q B B BB BB BB !EBnB BB BIBB &
Jókaiban levő 6 HP Mar- 
schal kazán Ruston csöplö- 
szekréuv eladó. Érdeklődni 
Csíkos Mátyás, Orom, állo
más. 1263
Gyümölcsfái, diszfák, cser
jék, rózsafák kitűnő fajok
ban kaphatók Bednárz ker
tészetében, Sztara Kanji- 
zsa. 863

ÍkolöTTfI leJ
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Bútorozott szoba konyha- 
használattal azonnalra ki
adó. Jugoviéeva ul. 8 Vi
rág. 1336

Olcsó árak 

Divatos 

Tartós

Olcsó áralc

ízléses
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S u b o í i s a ,
Aleksandrova ulica 5. — Bárány-szálló mellett

B Kf l l f  Tulajdonos: Dr. V É C S E I  J E N Ő  N É  

jffSS Különleges are- és bőrápolás, az összes 
£•»£•=: arc- és szépséghibák gyógyítása villany és 

kvarcfény kezelés, paraffin  therapia  SsE Subotica, Ciril i Metód trg 5. Tel. 539 ~

K ozm etika i s za lo n

»Monozi Mag* vezérképvi
seletét átvettük. Csak jó 
vetőmag adhat jó terméstt 
Kérjen árjegyzéket Bed
nárz kertészet, Sztara Ká- 
njizsa. 962

Megvételre keresek jó ál
lapotban levő MÁV vagy 
Hofherr 42—43 collos esóp. 
lőszefcrénvt, Markovié Ivan. 
Sílbaá (Backa). 577
Sarotrháa lakásokkal, ki
sebb házak telekkel a pos
ta közelében, villa Pall
oson. 2 lánc földdel eladó. 
Földes ruhaüzlet 1152
Veszek ezüstkoronát 3 60 
dinárért, forintost 9.40 di
nárért, régi, törölt aranyat 
Josip Kaltnecker, Osijek I. 
Zrinjska 22. 766
Fajbaiomfi eladó: 1 kakas, 
2 tyuk, fehér amerikai Leg
horn, 1 kakas fekete, 1 tyuk 
ezüst, 1 kakas, 3 tyuk fe
hér Wiandotta, 6 kakas, 10 
tyuk Plymuth-Koks. Braéa 
Putnik, Velikibecskerek.

1321
KSltügépek eladók. Keltő 
250, egy 120 tojásra. Mili- 
voj Pavlovié, Belaerkva.

1311
Keresek megvételre 8 HP 
huzatos vagy magánjáró 
gőzkazánt, legfeljebb 20 
éves lehet. Cim: Palru 
Pakurariu, Sv. Mihajlo.
TBbbezer darab hároméves 
akácfa eladó. Geyer urada
lom, Bajsa. 1298
Veszek Corniek vagy Uol- 
herr traktort ekével, csép
lővel vagy külön is. Aján
latot kérek Bahuskov Ger
gely Senta, Jovanova St. 
Popoviéa ulica 14. 1288
Eladó héz, VIL, Cara La
tara ul. 32. Érdeklődni 
ugyanott. 1271

Kétszobás uccai lakás mel-- 
lékhelyisigekkel kiadó. —* 
Megtekinthető naponta 10— 
12 és 3—6-ig. Trumbiéova 
uh 34. 1327j
Bútorozott szoba kiadó. — 
Cim a kiadóban. 1324
Irodának is alkalmas
szobás lakás konyhahas: 
lattal kiadó. Cim a kiadó-f 
ban. 1347,

kiadó*

Csinosan bútorozott szoba
február 15-re kiadó. Tol-- 
stojeva ulica 8. 1306
Üzlothelyisóg írankopanska 
ul. 1. sz. alatt május 1-re
kiadó. 1106
Gyermektelen házaspárnak.' 
szép szoba-konyha, kis elő-, 
szoba kiadó. Cim a kiadó-' 
ban. 1112
Patkányokat irt a Rátok
mezei egereket az Arvicin 
konyhai rovarokat a Ga- 
madin, poloskát a Sle 
no!, bolhát a Pulsksin. 
Mindenütt kaphatóki Bio- 
kemija Zagreb, Hatzova 25, 
feleion 69—69. 129
Ha állatait, szárnyasait 
vésztói és betegségektől 
meg akarja óvni, adjon ne
kik 2-szer hetenként 
Nutrint. Kapható szaküzle
tekben. rostái szétküldés 
Ilium gyógyszertár, Suboli* 
ca, lőpostával szemben. 375
Aprókirdofések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva ulicán a 
Rádió-Reklám irodájában, 
Universitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica, 
Földes Samu ruhaüzleté
ben, Gyümölcspiac, Növi* 
szádon, Szomborban, Szén* 
tán, Veliki Becskereken, 
ottani fíókkíadóhivatalaink- 
ban is eredeti áron felad
hatók.
Lakást 3—4 szoba, kerttel 
keres házaspár, Sombop Ko- 
njovié ulica 43. 1230

A szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC. Nyomatott a kiadótulajdonos Minerva r.-l.-ndl. i-'elclós kiadó: FENYVES LAJOS Szuholiea.
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